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De acela? autor: 


Oameai ?i A?czari, 


_reportagii, ed. Funda(iei Culturale 

Regale Principele Carol, 1938 
(epuizat) 


Cantice tiganejti — poezii.ed.Prometeu, 1941 (epuizat). 

Paine, pamant ?i farani — editura F u n d a | i e i Culturale 

Regale Regele Mihai I, 1943, 

— prelucrare in versuri pe romane?te 
cu ilustratii de Th. Kiriacofl- 
Suruceanu, 1945, ed. Forum. 


Btsmele lui Pu$chin 
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... a§a cd f pentru poezia pro- 
priu- zisdt e indiferent daca o 
opera poetied e cititd in gdnd 
sau recitata. F,a poate deopo- 
triad , fdrd nici o udtdmare e- 
senfiald, sd fie tradusd intro 
limba straina, ba chiar din uer - 

v* . 

suri in prozd. Raportul sune- 
telor poate fi astfil in intregime 
schimbat. % 

G. F. - W. Hegel (Estetica) 

. .Toate aceste poeme ale mele 
nau nici o uaioare, daca nu pot 
fi scrise de oricare dinire oa- 
meni... 

Walt Whitman (Fire de Urbi) 
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M icul Lmroanse ila«tr«t aerie detpre San Joan 
de la Crux door atat . „Spaniol, fondatorul ar- 
dinului carmelitilor descui^i*. 

acrlerile, predicile s>i versurile lui, niei an 
^* Taat * v» » ^oat doara, dqpa com ni-l prezinta %\ 
Arm and Godoy, a carui prelucrare dapa texiol de 
*7* ^ cons altat-o odata cu ori^inalul, on poet ce 
ata alaturi dc lov *i de Danle, „poet innascut... poet 
«in pruna tinere^e pana cand, ca on prune, ^i-a ia- 
C a * ^ 9 * a< ^ oarin ^» *ochii dulei, osteni^i de cate-an 
▼ zxit ... poet prin adoratia fata de Sfanta Fecicara... 
p«et in viat* pe care a d^a>o, in lapta Ini eroica pen- 
v J®»ofiaafea ordiauiui carmelitiior. pe care a de- 
tavirpt-o .impreuna cu Sfan;a Tereza din Avila, tre- 
cana peste piediciie cele mai grele $i peste cea mai 
da^nanoasa neintele^ere... Situat in mi^inl aceloi 
Secoi de Anr cand, cum spune until din bio^.raxii lai, 
Teologia i$i desfe^ura toate puteriie poezia toate 
aripile, cand Spania facea sa rasune peste sgomotnl 
armelor sale victorioase, glasul puteruic ai filosofilor 
et §i cantarile vrajite ale trnbadur.lor sai, Siantol 
loan al Crncii a rezistat tatnror inlluentelor Itterare, 
celor mai co^ar^itoare chemari ale maestrilor zilei 
ca personalitatea lai pottica struiuceste pe cernl 
paeziei spaniole universale, ca o siea solitara, 
care impacata in sine, nu apar^ine niciunet constelatii”. 

Kos, ca mai toll tnarii mistici mai cu seaota 

cei tpanioli — de patimile caruii convertite in poezie 
$i spiritualitate, Siantul ne-a lasat in Caatarea Spi- 
ritnaia, subintitulata: ..stihari intre suilet $i mire**, 
teata masura sinceritotii lui omene$ti poetice, cu 
atat mai sensibila cu cat transfijlurarea mistica e 
mai degrabn in aceat poem o conventie tjologtca, 
decat o realitate lirica, ea pasireaza toata poterca 
lusaeasca a accentului pornit diatr’u memorie a cirnu, 
de din.olo de bine de ran. daca nu spunem edaU 
eu Platon ca frumosul e tot una cu bicele. 
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l A DONDE TE ESCONDISTE 


Eipnii 

ik donde te escondiste 
Amado, y me dejaste con gemido? 
Como el ciervo huiste, 
Habiendome herido, 

Sa:i tras ti clamando y eras ido, 

i Pastores, los que fuerdes 
Alla por las majadas al otero, 

Si por ventura vlerdes 
Aquel que y 0 mas quiero. - 
' d,e qUC a ^°l ez co peno y muero I 
Buscando mis amores, 

* ? °v t 6508 montes Y riberas. 

S t COger * las ‘‘ores, 

Nl teniere 1« f ie 
Y ^are 1 08 f uertes , 
e la* c- Y r0Dte r»s. 

Plantadog y ^Pesurag, 

amado ' 

De fj 0r v «rduras, 

Oectd Cs ®*Uado. 

» P°r votot ros h a na . 

na Pasado ?! 



UNDE TE-AI ASCUNS ?... 


Mireasa ; 

; > • - V * ’ 

0, unde ie-ai ascuns 
Iubite, de-am ramas indurerata ? 

Ca un cerb mi te-ai dus, 

M’ai lasat sfa$iafca, 

Zadarnic strig ?i pasul meu te cata< 

Ciohana$i calatori 
Sus, pe zanoage $i peste creste, 

De-mi vedefi in zori 
Dragui, fara veste, 

S&-i spuneti ca jale $i plans via{a mi-este. 
Dorul nu ma lasa 

Ci tot rat&cesc pe mun{i ?i pripoare, 

Nici de tiori nu-mi pasa, 

Nu-mi pas& de Hare 
$i-o sS tree de str^ji ?i peste hotare. 

latrebarr catre rieUH • 

0, livezi^desi,suris 
De mana acelui ce-1 iubesc sadifce, 

Campii verzi $csuri 
De flori smalfuite, 

Spuneti voi. naji lost de-al lui pas strivite . 




IS Imm 

Mil tfradas derramando, 

por esioa solos con presura, 
y yendolos rairando, 

Con sola su tigvrt, 

los dejo de hermosura- 


61 Ay quien p?dra sanarme ? ! 
| Acaba de entregartc ya de vero. 
No quieras enriarme 


De hoy mas ya menssjero 
Qae no saben decirme Jo que quiero I 


Y todos cuantos vagan, 

De ti me van mil gracias refiriendo, 

Y todos mas me Hagan, 

Y defame muriendo 

Un no se que que quedan balbuciendo. 


iMas como perseveras, 
vida non viviendo donde vives, 

Y haciendo por que mueras 
Las flechas que recibes 
De lo quel del amado en ti concibes ? 

tPor que, pues has llagado, 
Aqueste corazon no le sanaste. 

Pues me le has robado, 

Por que asi le dejaste, 

1 “ ton “» «' ™l» w robaste ? 


P,— * en °»°* 1 

nr-. h ** b • **«. 

I *"“* “IS «K», 

T *"? '***• ** 

5 “" " 


Rfivpuosal TieUUlor j 


Ginga? a trecut 

Pasul lui gr&bit prin aceste luaci. 

Cat ce 1-aro vSzut 
3i-am raitus de-atunci 
Cu mal mandre ilort §i roade raai dulci. 

Mire&fta j 

Cine-o si-mi dea via{&? 

Vino, in$far$it, mi te-arata naie 
Fa}^ citre 
Ca nici o soiie, • 

Nici dorul, nici vorba ce ravnesc n’o ?tie 
Orice’nlampin&re 

De mandrejea ta imi aduce-aminte, 

Mai tare ma doare 
Si dor cuprinde 
Mai amar, din ale lor trante cuvinte. 

Cum nu te doboari, 

0, trai fara viaja’n care vie{uiesc, 

Cand spre tine sboara 
te ajintesc 

Sageti mii aprinse, si de el graiesc 
Cura de nu te’nduri 

Cand inima-rai irangi, far* de tamadi J 
Dup* ce mi-o furi* 

Dece-o la$i sa cad a, 

La ce nu |Ko lei dupa iaf. drept pradi 1 

Potole*te-mi cbinul. 

Ci nimica'n stare nu-i ca si-1 alunge ' 

Ochii mei. seniuul 

Nu ti‘* P® 1 *»*““**• 

Cl le dai luiuina ca sA P«*‘» piange- 

II 



I Descubre tu presen eia 1 
tu vis (a y hermosura, 

.Mira qua la dolencin 
De *mor que no se cure 
Sino con la presencia y la tigura 

jOh cristaiina fuente! 

Si en esos tus semblantes plateados, 
Formases de repeate 
Los ojos deseados 

Que tengo en mis entranas dibujados, 

Apartalos, ajpado, 

Que voy de vueloL, 


1 Vuelvete. paioma! 

Que ei ciervo vulnerado, 

For el otero asoroa, 

AI aire de tu vuelo y fresco toma. 

Mi amado, las monianas, 

Los valles solitaries nemorosos, 

Las isuias extranas f 
Los rios sonorosos, 

El siibo de los aires a’morosos, 

T ✓ 
La noche sosegada 

En par de los levantes del aurora, 

La musica callada, 

La ssledad sonora, 

La ce«a que recrea v enamora. 

Nuestro lecho florido. 

* T“ d * lC&nes «nU*ado. 

tn Purpura tenido, 

Lie paz edificado, 

mil oro corooado. 


Mirele : 


Msreata: 


Vino, m i te arati! 

5 ‘ d V" 5 »'«« • 

toata 

Aila alinare 

Doar ta chi P“> «»• *• U *r 41a , e! 
O* fantana lina, 

Daca’ntr’ale tale argintate unde 
R&za-i de lumint 


Diu ochi i se-ascuade, 

Cu al caror ioc vi trele-mi patnmde, 

Te rog sa ma cru^i. 

Ci eu irai iau sborul I... 


Vino, turturca, 

Ca pc piscori iutf* 

Cerbul. rana gtea 

Doar in sborul tiu $i-o mai racorea! 


Iubitul mi-e munte, 

Plaiul cel intios, de verdea^a plin, 
Ostroavele multe, 

Raul cristalin 

$i zefirul dulce murmurand senin, 
Noapte potoiita. 

C«nd zorile’n geana zarii se anina, 
Cantarc dorit?, 

Singurarc plinA. 

$i hodinitoarc. dragSstoas t ettu’. 


Inflorit ni-i patuL 
De-a leilor pe?teri tot incun.urat, 
De purpur macatul. 

In twee sc^idat, 


II 


a raJ sa de tu hu«U«. 

Las jdvenes dfccurren al ca« n • 

AI toque de centella> 

Al adobado rioo 
Emisiones de balsamo dirino. 

Ea la interior bodega 
De mi amado. bebl Y cuando salia 
Por toda aquesta vega. 

Ya co5o non sabia 

V danado perdi que antes seguia. 


Alb me dio su pecho, 

AUi me enseno ciencia muy sabrosa 
Y yo !e df de becho 
A mi sin dejar cosa, 

Alb le prometi de ser su esposa. 

Mi alma se ha empleado 
Y todo mi caudal en su servicio, 

Ya no guardo ganado, 

Ni ya tengo otro officio 
Que ya solo en amar es mi ejercicio. 

iPues ya si en el ejido, 

De hoy mas no fuere vista ni hallada, 
Direis que me he perdido, 

Que andando enamorada 
Me hice perdidiza y foi ganada ! 


De (lores y esmeraldas, 

‘•siIrescas mananas escogidas. 
naretnos las guirnaldas 

to hi aaM>r lioredd,, , 

«■ m cabelb mio entreteiidas. 


Din i a rul fierbinte, 

Stropit cu vin tare 
S ' "“ ltS l ‘ u ^ ce ("balsamats boss,. 

Baui din camara 

La iubitul meu. - ,i c4nd am ^ 

In poiana-alara, 

M’am Sost z&pacit 

mi-am pierdut turma ce-aveam de pfcdt. 


Inima mi-a dat 

^and m a inva(at $tiinja aleasa 
$i lui i-am lasat 
Fetia culeasS, 

Cand m am ?i legat ca sS-i Hu mireasa. 

I-am dat pan'la urma 
Suiletu! meu tot, ?i roaba i-am tost... 
Nu-mi mai vid de turm&, 

Nici nu am alt rost, 

Doar lubirii lui sS-i (iu adipost. 


$i daca pe plain 

Nu mai ies de-atunci, nici mai sunt ihrki, 
Spuneti ca umblai 
Tot indragostitS. 

Pin ce-am rStScit ?i am fost gishi! 


lar florile-anume 
Cnlese in proaspete *on 
Le-om (ace connne 

lubirii’mpletite, 

Cu un (ir din P*n»l 


ItaipezHe. 



En solo aquel cabello 
Qoe ; .1 cucUo volar consideraste. 
Miristele en mi cuello. 

Y en cl preso qucdastc 

. • \o llatfi “ 


Cuando tu me mirabas. 

Tu gracia en mi tus ojos imprimian i 
Por eso me adamabas 
Y en eso merecian 
Los mtos adorar lo que en ti vian. 


!No quieras despreciarme 
Que si color mereno en mi hailaste I 
Ya hien puedes mirarme 
Despues que mi miraste, 

Que gracia y hermcsura en mi dejaste, 

i Cogednos las raposas I 
Que esta ya florecida nuestra vina, 

Kn tanto que de rosas 
Hacemos una pina 
V no parezca nadie en la montina. 


. muenoi 

austro, que recuerda, l os .mores! 
Asptra por mi huerto 
Y corran sus olores 
P* Ceri el am »do entre las {lores. 


totradose 1 a 1. esposa 

* v d ®* no *“**• deseado 
• so sabor reposa, 
rJ cuello reclinado 

W,U * M 


1 

V 

...De-acel singur fir 

Ce mi 1-ai vizut pe grumaz, sburand 

Scurte clipe’n §ir, 

$i te-ai prins curand 

Doar intr o privire a mea, rob cSzand. 

De cand m'ai privit. 

In farmec, faptura ta ochii mi-i scalda; 

Doar te-au oglindit, 

§i-au o raz& alt£, 

Insetati de-a ochilor tki par&nnalta. 

Ci nu m& scarbi, 

Daca neagri piele pe mine-ai gasit 1 

Tot ma po{i privi 

De cand m’ai privit, 

Fiindca frumuse^e in mine-ai sadit. 

Dihorii subfiri 

Alunga-i, ca'n floare dete via noastra! 

Si-am pus trandafiri 

Buchete’n fereastrS, 

Sa nu vie nimeni la noi sus, pe coasta. 

0, t5ce{i, viscole reci 1 

Vln\ austru dulce cu-ai dragostei fiori, 

Prin gradina-mi treci, 

$i*n mireasmS sVnf£$ori # * 

FiindcS vreau iubitul sfc-mi ospStcz in ilori i 

Mlrele j 

IatS, mireasa-mi veni 

Unde mult ravnita grldinS se'ntinde! 

Dup& voie-$i hodini 

Fruntea ei cuminte 

Pe brajul in care iubitu-o cuprinde. 



Defeija del manzano, 

^ fuiste desposada. 

Ail,, conmigo iu'» ltr 

Alii, te di la niaoo 

y fuiste reparada 

.^Arr fuera violada. 


111 


1 1 A las aves ligeras. 

L eM „. clcr.os. 

Montes, valles, nbera . 
Aguas. aires, ardores, 
v miedos de las noches veladores 


j Por las amenas liras, 

Y canto de serenas, os conjure, 

Que cesen vuestras iras 
Y no toqueis al muro 
Porque la esposa duerma mas seguro 


\ 


Esposa: 


| Oh, ninfas de Judea ! 
i En taato que en las flores y rosales 
El ambar perlumea, 

Mora en los arrables, 

Y no querrais tocar nuestros umbrales 

| Escondete, carillo! 

Y raira con tu haz a las montanas 

Y no quieras decillo : 

• l Mas mira las conjpanas 
De la que va por insulas extranas ? 



Etposo : 

ha blanca palon^ica 
Al area coq el ramo se ha tornado 
Y ya la tortolica, 

Al soclo deseado, 

En Us riberas verdes ha hallado ; 
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Sub ast meri^or 

Fost-ai tu a mea mireasa curati! 

Rod stralucitor 
In creangS, s'arat&, 

Iar nun^elatorul mar de alt&daUL *) 

Pasari u^urele, 

Lei voinici, cerbi iutl, sprinteni c&priori, 
Munji, v£i §i valcele, 

Ape, vant, dogori, 

$i voi, nopji inalte, pline de fiori, 

Pe iezii ginga$i, 

Pe cantul sirenei, va induplecati, 

Sa nu fiti iabra$i 
Curtea sa-mi calcati, 

Ai frumoasei mele somn nu-l tulburatil 

Miretsa : 

0, iudee iesme, 

Cat dainuie’n floarea din grSdini $i glastre 
Dulcile miresme, 

Ramaneti sihastre, 

Nu calcati, va rog, pragul casei noastre! 
Iubite, te-ascunde 

§1 intoarce-ti fruntea spre-a muntilor dine 
Nimlc nu-mi raspunde 
Ci vezl numai, cine 
E-?.cea cSlatoare prin insuli streine ? 

Mirelei 

Alba porumbea 

La catarg cu creanga'n plisc a venit, 
Cand o turturea, 

Tovara? r^vnit 

Pe verzile malurl, ifl-a lost Iscodit. 
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' <n y en soledad i« 

A soIa *' f U , q j j- «mor herido. 




Eepe " 1 I Gocemonos, amado I 

_U/i 


o vpr en tu hermosura. 

,y yaraonos a vcr en , , 

A! monte o al colIado, 

Do mana el agua pura, 

Enlrcmos mi. adend™ •» >» «P B "™ 1 


V luego a las subidas 
Cavernas de la piedra nos iremos, 

Que estan bien escondidas, 

Y alii nos entraremos 

Y el mosto de granadas gustaremos. 


AIK, me mostrarias 
Aquello que mi alma pretendia 

Y luego me darias 
Alii, tti vida mia 

Aquello que me diste el otro dia: 

El aspirar del aire, 
hi canto de la dulce filomesa, 

El soto y su donaire 
En la noche serena, 

Con Hama que const me y no da p ena 

Que nadie lo miraba; 

Ammadab iampoco parecia, 

v , Cl Cerco sos egaba, 

Y la caballcrla, 

Vlita de las a 2uas, descendxa. 


Mirciti; 


Aici. 

Godoy • 


Singur* sbura 

§in , ‘ n «-r*tate cuibot *i ar.to«mit ; 
v*-o va’nsingura 
Singuru i iubit. 

In singuritalea lui, de dor rinit. 

Si ne iubim, iubite f 
Ss patrundem intra dragostet lum.ni 
Printre stanci tocite, 
lzvorul suspini; 

S5-i pricepem rostul yi a lui pricini! 

Sa mergem indati 
In ccle vrijitc pe^tcre adanci, 

PUitc in piatrS, 

Sa intram pe brinci 

Si sa gustim zeama roadelor prea dulci! 

Atunci sa-ani ara{i 
Minunile toatc, ravnite dc mine! 

Da-mi, ca alte da{i, 

Ce mi se cuvine, 

Sa sbor aurita ca greie albine, 

Ca zefiru'n boare. 

Ca ghiersul pierdutei privighetori, 

Valea fo$nitoare, 

Noaptea cu fiori. 

De flacari patransa $i de reci dogori. 

Tiinuita clipa, 

Nici sborul Satanei nu o va patrunde. 

A mortii aripi 
$i ea s‘ar ascunde, 

Napadita de-ale ochilor tai unde. 

sensul e raai apopiat de vers.onea ira.c.za a W Ara *' ,! 

L arbre. jadis iuneste, 

T'abrite desormais, ma tourterelie. 

Une pomme celeste 
Au lieu de celle 
Qui fit la noire faute maternelle 
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^ niai din Franta II\ *?“ ,a * clz * nt ». *i no no- 

f »cc a,, ca on m,el JL ,U ?**L“. ** plo,Ur « Caci a* 

•‘ralucirea poe*Ui \o? nim.r° hU ? * l '“P r “mota.din 

ca »* lopta pentru cans^^oor*! 0 ' mi ’ car ' P®U«ce 
•propUre de celelalte li !n** P - U ” i -’ J pe * anJ * in »pl» 
nimbul poeziei lui ’’V. d *« r »deaza cbUr 

tJnde spre ve$nicie dar ‘^ P inc,te P rl “ iot ce 

ntoare ,e *dombre$te In ombra pie- 

,1 * c »» Fr.»,.,.zi., en , ei 

mol lot no se inttloMe pat ! iot,,,n “l »«caiolicia- 
co libertatea ,1 increderca ?“ v,n,s “" 1 ** 'aaiamul, ci 
Charles Pei<ay straln««*i • . oamcnl - lar poezia Ini 
inseoinat prin luota ef'di" 131 deparU pe cer »l Fran<ei 
care a cazut n?‘ d. Care poe,ul “ a U P«‘ 

19M. in varata de iO de' T* '**“«**“ *»1. in 
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LENFANT qvi sendort 


I 


P«armoi.ditDieaieneconnai» riend'aussi beau daQS ‘out Ic nto-a* 

Qu'un gamin d enfant qui cause avec le bon Dieu 
Dans le fond d un jardin; 

Et qui fait les demandes et les reponses (c est plus sur), 

Un petit homme qui raconte ses peines au bon Dieu 
Le plus serieusement du monde, x 

Et qui se fait lui-meme les consolations du bon Dieu 
Or, je vous dis, ces consolations qu'il se fait, 

Elies viennent directemfcnt et proprement de moi# 

Je ne coonais rien daussi beau dans tout le monde, dit Dieu. 
Qj un petit joufflu d enfant, hardi comme un page, 

Timide comme un ange, 

dit vingt fois bonjour, vingt fois bonsoir, en sautant 
« en riant et en (se) jouant 

Illeur ea PaS * ** Sen * aut ‘ ^ n V a pas dc danger. 

C est cue 6 d re et bonsoir. Ila n’cn ont jarr iais assez- 

P0 "' «“ >* foj, cowme , a prem ^ re . 

Ils comptent comme mol. 

Et c 'f com Pte les heures. 

*“—• te z ,o * ,o "' ,e u,] 

creux de ma main. 
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PRUNCUL SOMNOROS 


Eu unul, spune Dumnezeu, nu $tiu nimic mat Irumos pe lutne 
Becat un prune ce sta de vorba cu bunul Dumnezeu 
Intr'un fund de livada ; 

care singur sentreaba §i-$ida r&spunsuri singur (ca sa He 

mai sigur); 

Un omulef care-i poveste$te pasurile iui bunului Dumnezeu 
Cu aierui cel mai serios depe lume. 

care singur se-alinta cum 1-ar alinta bunul Dumnezeu 
Dar eu va spun ca aceste alintari pe care singur ?i le spune, 
Deadreptul $i cu-adevarat vin dela mine. 


Nu stiu nimic mai frumos pe lumeantreaga, spune Dumnezeu, 
Decat un (anc dolofan, svapaiat ca un coptl de turte, 

:;z: a, «. b— a, - * - ~ 

Se ?i cuvine sa spun& mereu bu ’ destul nictcaad, 

FiindcS pentru ei, jl*a zecea oari-i ca 
Fiindca »i eu. ceasurile tot e 

? deaceiave^iciantreag mele . 


2S 


Rien nest beau comae ua enfant qui s'endort en iaisant sa 

T . priere, dit Dieu. 

Je vous te dis. ricn nest aussi beau dans le monde. 

Je n at >amais rien vu d’aussi beau dans le monde. 

Et pourtant Ten ai vu des beautes dans le monde. 

;e m v connais. Ma creation regorge de beautes. 

II v en a tant qu'on ne sail pas ou les mettre. 

“ ' u -‘'Elions et des millions d’astres rouler sous mes 

pieds comme les sables de la raer- 
v : des ioucnees ardentes comme des flammes, 

Tes i ours d’eie. de juin, de juillet et d’aout. 

at vu des soirs dhiver poses comme un manteau. 

^ soirs d ete caimes et doux ccmrae une tombee de 

para dis r 

Tout consiel.es d'etoiles. 


J ai vu ces eoteaux de la Meuse et ces eglises qui sont mes 

propres maisons, 

Et Paris et Reims et Rouen et des caihedrales qui sont mes 

propres palais et mes propres chateaux, 
Si beaux que ; e les garderai dans le ciel. 

J a: vu la capitaie du royaume et Rome C3pitale de la chretiente, 
J ai entendt: chanter la messe et les triomphantes vepres, 

E: i’ai vu ces plaines et ces vallocnements de France 
Qui sont plus beaux que tout. 

J'ai vu ia profor.de mer, et la foret profcnde, et le coeur profond 

de Thomme. 


J’ai vu des coeurs devores d’amour 
Penchnt des vies entieres, 

Perdus de charite, 

Brulant comme des flammes. 

J ai vu d^s martyrs si animes de foi 
Tenir comme un roc sur le chevaiet, 

Sous ies dents de fer 

♦Comme un soldat qui tiendrait bon tout seul toute une vie, 

Par foi, 

Pour son general (apparemment) absent). 

Jai vu des martyrs fiamber comme des torches. 


Nimic nu-i mai frumos ca un copil carc-afipc?te fScandu-?i ru- 

gaciunea, spune Dumnezeu. 

Vo spun eu ca nimic nu-i mai frumos pe lume. 

Nicicand n’am vSzut ceva mai frumos pe lume. 

Si doar vazut-am eu destule minunalii pe lume 

§i ma priccp la ele. Tot ce-am creat eu galgaie de mmunSin. 

Atatea sunt, ca nici nu ?tii unde sS le mai put. 

Am vazut milioane §i milioane de a?tri rostogolm u-se su 

talpile mele ca prundi$urtle mint. 

Am vazut namiezi dogorind ca flacara, 

Zile de vara, de iunie, de iulie ji de august. 

Am vazut seri de iarna cazand ca ni?te fundre. 

Am vazut inserari de vara potolite 5 i dulci ca o 

Pe deantregul semanate cu stele. 

Am vazut aceste maluri ale Meusei ?i-aceste biserict ce sunt 

chiar casele mele, 

Si Parisul ?i Reims §i Rouen $i catedrale ce sunt chiar palatele 

$i eastelele mele, 

Atat de mandre ca le-a§i pune'n cer. 

Am vazut cetatea ’mparateasca §i Roma, cetatea cre^tinatapu 
Am auzit liturghiile §i biruitoarele vecernii. 

§i-am vazut aceste poiene §i vai resfirate ale Fran\ei 
Care-s mai mandre ca orice. 

Am vazut adanca mare, ?i padurea adanca, §i adanca inimi 

omeneasca. 

Am vazut inimi sfa§iate de iubire 
Dealungul unei vie^i intregi, 

Pline de milostenie, 

Arzand ca ni$te flac&ri. 

Am vazut martiri atat de’nsufieWi de credin^ 

QL neclintiti st&teau in chinuri, ca o stanca, 

Sub fepi de fier 

(Caun soldat rezistand singur, incremenit pe pozitie, o via^ ntreagfc 
Din credinja 

Fat& de generalul lui (aparent) absent.) 

Am vazut martiri arzand ca ni$te tor^e. 
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-i les P*lm«s ‘oujours verlc*. 

»«-”* des <"*”*"'*• 

d :x-n«a» 

Sstrzitz*** ■»<**• <•» «<*«'• d * ,endr * ss '’ 

Fcrdtis de cbarste. nuits et les nuits. 

r^rSSTS^**- naissance * .a tnort, 

^rrrJe^bel .cheveau de laine- 
Or ic le dis. dit Dieu, je ne connais nen d 

Qoaa petit enfant qtri sendort en faisant sa priere 
Sous faiie de son ange gardien 

Et qai rit aux anges en commenfant de s’endormir; 

~Et qd deja mete tout ?a ensemble et qai ny comprend plus rien > 

Et qui fourrc les paroles du Notre Pere a tort et a travers 
pele-mele dans les paroles du Je vous salue , Marie ! 

Pead^nt qu’un voile deja descend sur ses paupieres, 

Le voile de la nuit sur son regard et sur sa voix, 

Jai vu les plus grand saints, dit Dieu. Eh bien je vous le dis, 

ii n ai jamais rien vu de si drole et par consequent je ne connais 

rien de si beau dans 16 monde, 
tit cet enfant qui s endort en faisant sa priere 
■Qx ce petit etre qui s’endort de confiance) 

meiange son Notre Pere avec son Je vous salue, Marie, 

Rien nest aussi beau et cest me me un point 

, J 1 We Vier £* «st de mon avis 
*-*&-des$us« 

peux bieo dire que cest le seul point ou nous soyoos du 

merae avis. Car generalement 

*«“• « l*mr U d U0 “ VU 

““ bh " « «* Pour 1. iu , Hc ,. 
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Preg&tindu- § i astfei cununi deapururi verzl 
5i-am vSzut {a$nind sub spinii de Her 
Broboane de sange, stralucind ca ni,»e diamante. 

$i-am vazut inflorind lacrimi de iubire 
Ce-or dainui mai mult ca stelele pe cer. 

$i-am vazut priviri in rugaciune, priviri induio$ate, 

Piine dc milostenie, 

Le-or straluci pe veci in nop\i $i nopji dearandul. 

5i-am vazut vieti intregi din leagan panan moarte, 

Dela botez pana T n mormant, 

Dep&nandu-sc ca un fuior frumos de lana. 

Dar va spun eu, spune Dumnezeu, nu $tiu aim c mai frumos 

pe lume 


Decat un prune somnoros spunandu-$i rugaciunea 
Sub aripa ingerului sau pazitor 
$i care zambe?te ingerilor cand incepe s’atipeasca; 

$i care ie-amesteca pc toate laolalta de nu mai pricepe dinjle 


nimic. 


Si care’mparechiaza vorbele din Total Nostru dela un ca? 
v la altul intrun talme?-balme? cu Free 

Sfantd Nascatoare de Dumnezeu. 

In timp ce un val ii pogoara peste ploape, 

Valul noptii cazand peste privirea ?i peste glasul n IuI * £; 

I-am vMzut pe cei mai atari dintre sib*, 

Nam vazut nicicand nimic mai minima. $inu “ e ]ume 

Dccat acest prune somnoros care-?j k** ^redtotS) 
(Decat aceasta plapanda ap p fea S fdnta Ndscd- 

$i care-1 amesteca pe Total Nostra ^ ^ Dumnezeu . 

Nimic au-l mai 

Asupra cSruia Sfanta Fec.oara e de parerea 

In aceusti privinja. punctul £ sta * u “' 

Si pot so spun cu drept cuvant c5 doai ^ P Fllndct* 

11,1 p ° l v tern noi amaudoi de-ace.a? 

deobste noi suntem u V 

Fcntru c5 ea e pentru indurare _ ptntru jostle. 







P oet belgian de limbi franceii 
Laifol cel mai ifiUrKiant no , 
biografia lul e*U; ca se^cnoVT” POta '* fU d! “ 
temn ,i $i-a Impodobitcu min'. I ” P * * cu < r » T ora In 
tece ale bietulSl ««“ C "“!'"dii'"'"!** c .° •$»»« «*•- 

° P rc l un £ir* a ^ e Pfindcrilor C m # artiz »n. 

infloritoare in Flandra Ini « *tat de 

pentra lucrnl ie 3 it din acelaal'mUt/Tl!* Q,1 * Ij 
maaa, gcstul peatru l ucrol domeatic ■Uraa't d° ‘ M ‘ 

Mas Elskamp° Che ' at “ * P -U fi 

fr.nce^Ta“ 5 MeWWZ UWma'* cl, A““» 

i e a?^ti ni?*‘-*f 4 de aCUn ' 20 *“*’ dc 3S VS 

" lC pr ‘° pre,i> nJcl ? rin radl ». Ttmin 
cu»ant despre acest poet al Flandrei. na de oamenii 
traiesc mult ca $i tradijulc lor de burghezi sdrarent 
?i domoli, — $i daca n’a murit, cum zice basmul, mni 
traie?!? $i astazi, nnmarand 84 de ani ; o varsta de 
patriarh care se potrive$tc bine cu lonul oife! sfatos, 
nt^el zambiior din poezia ini. 

Remy de Goarmont li inrinaie$te poezia ca ar fi 
„prea pretenfioasa cele mai deseori, $i scoborita prin- 
tr'o naivitate ce are o con$tiinta prea precisa despre 
ea Insasi", ceiace poate fi in buna pirte intemeiat 
daca-i considerum intreaga opera, strnnita cam la 
acela$ aiapazon 

Facand parte din familia sptrltaala a ini Francis 
Jammes, el aduce insa fata de accsta nn accent mai 
dramatic, o talburare mai amara, o nnda subtila de 
venin ce-i strabate ca an fior $i o presimtire tablo- 
urile §i peisagiile pline de seninatate. Se adauga apoi 
$i o mare for^a de a sinletiza iatr'un element, intr’o 
figura, iatr’un gest, o intreaga stare de simtfre de 
spirit, realizacd in veisul Ini acea for^a de evocare 
cu adevarat poetica. Nu e doar o poezie „embleaia- 
tica M , ava cum H spune R£my de Gonrmont lasao- 
du.se condus de faptul ca scmnele poetice ale Ini 
Max Elsknmp «uut toate ale acelel Flaadrc fericite 
careia el 11 famine anal din nu mai palm fericilii 
castareti. — dar lirica lul e ?! ana de sens ma» a- 
dnne, dramatic, asupra rielil rameoe si voioase la 
aparenli dar io care ~oade neraiut vlerroele mortu. 
$1 de aceia cinJecut lal Max Eiskamp o »Iare?te cu 
o $1 ^nal mare c&ldara. 


Mai matt oprra M poette* <w 

la BruxeU^J, tn eUltura Lacombl**, *ravur / 

m««. *■ —- 

totre si* \a Trtdltluu PopuUlre. 












LES QUATRE QUI RiENT 


LE MATIN 

Et la premiere est d un matin 
Dit tout en bleu, dit tout en bianc, 

Et la premiere est dun matin 
Id pour le commencement, 

De paix d’abord, cloches sonnant, 

Et Flandre etant - Vive la Rose — 
Douce a chacun a sa fa<?on, 

Suivant son bien, suivant ses choses. 

Or Mai raettant des fleurs en cause, 
Et la premiere est d’un njatin, 

Or Mai metiant des fieurs en cause, 
Et la premiere est d un jardin, 

Void qu il sent lc rosmarin, 

Et quon dirait — Vive la vie - 
Voicrqu il sent le rosmarin 
Et quon dirait quon se marie, 

El la premiere est d un matin 
Ainsi de paix et d ornement, 

Avec du pain, avec du vin, 
i;i pour le commencement# 


CELE PATRU ZAMBITOARE 


DIMI NEAT A 

$i-i cea dintai a diminetii 
Cantare alba, viorie, 

$i-i cea dintai a diminetii, 
Cantare denceput sa fie 

§i pace, clopotele sunS, 

— Traiasca Rozan Flandra {ara 
Unde i{i por{i atat de dulce 
M&runta zilelor povara. 

Maiu e cu fiori impodobit ; 
Cantarea'ntai, dc dimineafa 
$i Maiu cu fiori impodobit, 

E a grSdinii in verdeaja, 

De rosmarin imbSls^matS, 

S& spui — traiasca viafa sfanta ! 
De rosmarin imbalsSmatS 
S5 zici ca-i cantecul de nunta. 

$i-i cel dintai al diminetii 
De pace, ca de bucurif, 

Rodit cu paine $i cu vin, 

Cantec de inceput s& fie. 



I'OlSEAU 


i'AS A RE A 


Mais lors void qu'un oiscou chante, 
Dans une pauvre cage en bois, 

Mais lors voici qu’un oiseau chante 
Sur une ville et tous ses toits, 


Et qu'il dit qu on le voit le monde 
Et sur la mer la pluie tomber, 

Et des voiles s'en aller rondes, 

Sur I'eau si loin qu’on peut aller. 

Puis voix dans Pair plus haute montee, 
Aiors voici que l'oiseau dit 
Que tout I'hiver s’en est alle 
Et qu on voit l’herbe qui verdit ( 


Et sur les chemins la poussiere 
De i a » betes aussif 

? le * t0 ‘t8 fumant dans la lumiere 
Q “ e ‘on dirait qu’il est midi. 


^Pu«s encore sa voix monlee. 

P »« bln do eUl toucbe, 
'' * Paradis. 


Tot ciripe$te-o pasirie* 

In colivie, strimt laca$, 

Tot ciripe$te-o pSsSrici 
Pestc strea$ini de ora?, 

Spune ca vedc’n lumea larga, 
Cum plou& ceru’n apa m&rii 
Pe care panzele aleargi 
Rotunde, pana’n geaoa zarii 

Cu rfers s£ltat in boare, sus, 
Cea mica pas£re veste?te 
Ca iarna albi s*a tot dus 
$i iarba cruda inverze?te, 

Se’nalfa colb din povarni?uri 
Pe urma blandelor cirezi, 
Fumeg&’n zare coperi?uri 
Ca’n ceasul caldelor amiezi; 

Spune, cu viersul tot mai sus, 
C3 e vazduhul fermecat 
$i-i martor cerul de m^tase 
Ck raiul sa deslerecat 







le sa VI RE 


a; 


u troisieme, die. est dun navlre 
4vec tous ses drapeaux au cicl, 

U troisieme, elle, est d’un navire, 

Ainsi qu'ils vont sous le soleil 

Avec lears mats, avec leurs ancres, 

Et leur proue peinte en rouge ou vert. 
Avec leurs mats, avec leurs ancres, 

Et tout en haut leur guidon clair. 


Or la troisieme, elle, est dans l’air 
Et puis ausi elle est dans 1'eau, 

Or la troisieme 6ur la mer • 

Est coTime y gont les blancs bateaux, 


•*» uvnerg, et les accores, 

Et terre dure ou sable mol, 

. es rochets, et les accores, 

Et leg He, et lcg >Uo|s; 

En 1 * 8 t 8eule au rnuntie 

K8££> en vert *«*>»*«. 

wf - *« ««l. monde 
- >' WW „ «u Un| . 


CORABIA 


CAntarea trela-l cu cor&bii 
$1 cu nAframe’ntinse’n zare, 
Cantarea treia-i cu corAbii 
Care aiunccA sub soare 

Cu ancore cu catarge 
VApsite ca dc sArbAtoare, 

Cu ancore 9! cu ca targe 
$i cArme’nalt strAlucitoare. 

A treiai in vAzduh, cAntare 
Ca 91 pe apA, plutitoare, 
Cantarea treia e pe mare 
Umbland ca luntrile hoinare. 

Cu stAncilc coastelc, 

Asprul prundi?, nisipul raoale, 

Cu stanciie $i coastele, 

MArgenii ostroavele; 

K-a treia aingurA pe lumc, 

De larg 9! lung doar prinsA’n loc, 
CAntare singurA pe lume 
Cu-aprinsul soare la ndjloc. 










L'ANGE 


INGERUL 


Et puis apres, voici un ange, 

Un angc en blaoc, un ange en bleu, 
Arec sa bouche et ses doux yeux, 
Et puts apres, void un ange, • 

Avcc sa longue robe a manches. 

Son reseau d'or pour ses cheveux, 
Et ses ailes pliees en deux 
Et puis ainsi voici un ange, 


Et puis aussi etant dimanche 
Voici dabord que doucement 
II marche dans le ciel en long 
Et puis aussi etant dimanche, 


Void qu'avec ses mains il prie 

/* ur ies enfants dans les prairies, 
^ quavec ws ycux u r€garde 

• d « P‘us pres qu'il f aut qu *u 


Chez K eD Paix< 

Au ml/ e ‘ €t dan * 1 

" C1 «*<« .. touch, II 


j^arde; 






Pc urma-i una cu un inger 
Cu albe, viorii ve$minte, 

Cu ochii dulci, gura cuminte, 

Pe urma-i una cu un inger 

Cu maneci largi $i lung ve$mant, 
Cunun&’n p&r i-e soarclc 
Si’np&turite-aripele : 

E cantccul cu’n inger slant. 

$i 'n limpedea duminici 
Plutind u$or, inceti$or, 
Strabate-al cerului pridvor 
$i n limpedea duminic*. 

Se'nchinS el, cu dreapta lul, 
Pentru copiii campului, 

§i ochii lui cei buni vegheaza 
La toti pe c&\\ 1i are'n paza. 

Si fiindent prea sUvita pace 
Azt intre oameni dainuiejte, 

Si vrerea-i pe pSmant se taoe, 
Deschide gura zambe*te. 



L ES Ql'ATRE OUI PLfURENT 


LA FEMME 


Mais malntcnant vient une femme, 
Et lors voici cju on va aimer# 

Mafs maintenant vient une femme, 
Et lors voici qu’on va pleurer, 

Et puis qu'on va tout lui donner, 

De sa maison et de son ame, 

Et puis qu'oa va tout lui donner, 

Et lors apres qu'on va pleurer; 

Car maintenant vient une femme, 
Avec ses levres pour aimer, 

Car a present vient une femme, 
Avec sa chair tout en beaute, 


tt des robes pour la montrer, 

Sur des balcons, sur des terrasses, 
des robes pour la montrer 
ceux qui vont, a ceux qui passent 

^‘"tenant vient un femme 
• dvant sa vie pour des baisers, 

Pour * lntenant v * ent une femme, 

0Uf ^P^re et sen alter. 


CELE PATRU PLANGATOARE 


FEMEIA 

Dar vine-acuma o femeie, 

$i dragostea in tine create, 

Dar vine-acuma o femeie 
Sub geani lacrima’nflore$te. 

Cand totul o sa-i daruie$li, 
CSminul tau ?i inima, 

Cand totul o sa-i daruie$ti, 

In urma ei vei lacrima, 

Ca vine-acuma o femeie 
Cu buze rogii, de iubit. 

CS vine-acuma o femeie 
Cu trupul cald ?' inflorit 

§i rochii ce-o impodobesc 
Cand se aratA in pridvor, 

$i rochii ce-o impodobesc 
Sa'ncante ochiul tuturor, 

CA vine-acuma o femeie 
Si dorul singur o petrece, 

CA vine-acuma o femeie^ ^ 

Doar ca sA pUcA, 



VI EAT A 


LA VIE 


Et lors la sixieme est aveugle 
Comme un pinson tout a i banter, 

Et la sixieme, elle, est aveugle, 

Car rolci qu’on est a aimer, 

Et que des^mets soqt sur des tables, 
Et que du vin coule de nuit, 

A bougies brulant sur des tables, 

Ou sont des fleurs avec des truits. 


Or gestes alors qui se pressent, 

Vins bus, paroles echangees, 

Levres tendues, yeux qui se baissent, 
Chair ici qui jette les des. 


C est temps alle qui de derobe, 
Et la tete de Jean, coupee 
Quemporte saignante en sa robe 
Une lois de plus Salome, 


Car la sixieme, elle, est aveugle, 
Comme un pinson tout a chanter. 

* r a sixieme, elle, est aveugle, 
Et P " i8 vo ^i qu'on a aime. 




Cantarea $asea este oarba 
Ca pas£rea cand ciripe$te, 
Acum, a $asea este oarba 
Ca dragostea in tine create. 


$i de mancare e pe mese, 
Curge din cerui noptii, vin, 
Faciil de ceara ard pe mese 
Intre gutui $i rosmarin. 


Cum te'nvarte$ti atunci cu graba, 
Vorbe?ti $i razi, ?i bei in lege, 
Simti buze ntinse, ochi ce ntreaba, 
carne-o soarta se alege# 


Timp destramat ora goala, 
$i eapul lui Ion, taiat, 

Pe care il aducen poaia, 

0 Salomcie, incodat, 


Fiindca a ?asea este oarba 
Ca pasSrea cand ciripe$te, 
C&ntarea §asea este oaroa, 
Cand dragostea se istove? c. 



LE DtBOIRE 


Puis c'cst l'hcure ct du temps qui passent, 
Uo iour qui part, un jour qui vient, 

Pour a tout faire de la place, 

Meme a la peine ou au chagrin, 

Et veux deja qui portent larmes 
Pour le deboire qu'on attend, 

Et iierte ici qui desarme 

Lors plaie de coeur et plaie d’argent. 

C est de tons les jours de la vie, 

Precaires, graves, soucieux, 

Dans la maison qu'on s'est batie, 

Que Ton se sent dcvenir vieux, 

Et trois coups frappes a la porte, 

\oici qu'il est entre l'huissier, 

O C0U P S f «ppcs a la porte 
ue a septieme est de regrets. 


PUSTIUL 


Tree ceasuri, timpuri, la un loc, 
O zi se duce, alta vine, 

Pe rand, de toate este loc, 

$i de araar, $i de ru$ine. 

Ochiul e trist $i parc’ar plange, 
Inima grea, de$i pustie, 

Trufia cade $i se frange, 

De mult amar $i saracie. 

Din zile $ubrede ce-apasS 
Via{a care se'nfiripa, 

Sim{i in cSmin cum (i le la si 
A batranefii grea aripa, 

Dar trei oatai se aud in poarta 
$i intrS Caraatarul tau ; 

Trei lovituri rSsuna'n poarta 
C a $aptea-i de pareri de rau. 



la * urT 


i nVst la dernlere 

fjSJSi-»-*-■ 

CCJ| „„ homme au feu du soir 
Et ce reoas s’apprete, 

TandlJ q“ e au |e„ du soir. 

El c'est “ n h0 "’” . b .i« 5e la tele. 
Qui. mains croisees, ba.sse 

Or poor teas alors journde iaite. 
Void la sienne vide et noire 
Or pour tons alors journee falte. 

Void qn'il songe a son avoir. 

Et maintenant la table prete. 

Que c'est toot seul qn ll va s asseo , 
Et maintenant la table prete, 

Que seal II va manger et bmre, 

Car maintenant c'est la dernie.e 

Et oui finit au banc des llts. 

Car maintenant c'est la dern.ere 
Et que cela va mieux ainsi. 


soap tea 


C4nure. a.ta-i ce . dia urm4 
mat cerniti dintre toate 
Caatarea a.ta-1 cea din urm* 
“recum att bSnuit-o, poate ; 

Cu n om ce st* la focul serii 
AfteptSnd cina aburits. 

Un om ce st* la focul serii 

pleacSn mSini fruntea truditS. 

Cand to{i cu bine-au sfar?it ziua, 

A lui e goals, ntunecatS, 

C&nd tofi cu blne-au sfar?it ziua, 

El rosturile $1 le cats, 

bi-acum, cand masa este pusS, 
Singur In fa{a ei va sta ; 

$i-acum, cand masa este pusS, 

Tot singur se va ospSta, 

FiindcS acum-i cea din urmS, 

Ce se tennin&'n pat, intins 
Fiindci-i cantarea cea din urmS, 
ParcS sfSrtftS dinadins. 



RAINER MARIA RILKE 

anviMft) 


D C buna se»ma, poetul cel mai poet. In tntcleani 
, anc , al acestui curant pe cal de rag p« 

- aU i a -. d ® P r «teatfo» totu*i, fiindca se laaa cal 
£ r * u dcitmt, ca s* poezia. Caci Rilke enprima 
fuU* 0 ™ 6 /** 4 ?®/ mai * in 2 a $ d « eaprimat, simpri fi 
Iw dc * a ? dttri P c caTe o siugura atingere e 
deaiuna ca s& ie sfarme in pulbere. Poezia tul are 
ceva din cotitura franta ?ji nelamurita a sbomlui de 
raoduntca 91 ceva din infiorarea undei in care-fi 
moaie variul de aripa doar cat a zecea parte dintr o 
cupa ; la fel de imateriala, de nestatornica, tocmai 
ea sa atinga elementeie vielii, incbeietnrile ei, sa le 
cuprmda si sa le exprime, ea e ceiace se c he am a cn 
an termen la moda, dar care-i apartfne lui Hegel, 
poezia ..eaentiala", de care lirica noastra contimpo- 
ra 5 a P ar * sa i nca a &t de Insetata. 

1 almacita in romane$te cu merit de Doamna Maria 
Bann$ precutn de for{a anui talent care i-a impr«~ 
mntat sunetul sau original, cam e acela al Domnnlni 
Al. A Philippide, poezia lui Rilke ramane, ca si a 
Ini Baudelaire, o permanenta invitatie la me^testig si 
ucenicie pentru poetnl debutant, ca $i pentru maistri; 
invitatia de a spnne cn rorbe ceiace pare ca nu poate 
fi spus prin ele, dar si invitatia de a deacoperi cfeiar 
prin ele acest inefabil. 

Lucru pe care l-am. incercat si noi pe strunele a 
doua din catrenele frantuze$ti ale poetnlni oeb, din 
clclul Poemes Francais , scrise Intre anii 1923 - 1^26. a- 
dica In ultima parte a vielil, asa ca primul dm ele, 
intitulat ,,Fiindca totul trece** capata pecetta aaar tnl- 
btiratoare presimliri s^ Indemnuri la lupta dialectics 
a Tielii. 
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ERNSTE stunde 


Wer jetzt weint irgendwo in der Welt, 
0 h»c Grund weint in der Welt, 
weiat tiber mich. 

Wer etzt lacht Irgendwo in der Nacht, 
okae Grund lacht in der Nacht, 
lacht mich au$. 

Wer jetzt geht irgendwo In der Welt, 
okne Grund geht in der Welt, 
geht zu mir. 

Wer jetzt stirbt irgehdwo In der Welt, 
ehne Grund stirbt in der Welt, 
sieht mich an. 


CEAS GREU 


Cine plange-acuma undeva pe lume, 
fftra sS ?tie dece plange-anume, 
m4 plange pe mine. 

Cine rade noaptea undeva pe lume, 
fSrS sd $tie dece rade-anurae, 
rade tot de mine. 

Cine umbli-acuma undeva pe lume, 
f£r& sa $tie tncotro anume, 
vine cStre mine. 

Cine moare-acuma undeva pe lume, 
fSrh sS ?tle dece moare-anume, 
se ultft spre mine. 




pUISQUE TOUT PASSE... 


Puisque tout passe, faisons 
la melodie passagere ; 
celle qui nous desaltere, 
aura de nous raison. 

Chantons ce qui nous quitte 
a?ec amour et art; 
soyons plus vite 
que le rapide depart. 


F1INDCA TOTUL TRECE... 


Sa iacem, fiindca totul trece, 
melodia calatoare ; 
aceia care-{i da raeoare, 
cu siguranja te va’ntrece. 

Sa can{i tot ce te parase§te 
cu me$te$ug $i ravna mare ; 
mai repede te dovede$te 
decat grabnica pleeare. 




o MES AMIS.- 


G mes amis, vous tous. ie ne reme 
.ucna de vous i ni meme ce passant 
qui aetait de Hnconcevable vjc 
qu'un doux regard ouvert hesitant. 

ComWen de fois un etre. malgre lui, 
arrete de son oeil ou de son geste 
1*imperceptible fuite d'autrui, 
en lui rendant un iostant raanifeste. 

Les inconnus I Us ont leur large part 
a notre sort que chaque jour complete. 
Precise bien, 6 inconnue discrete, 
mon coeur distrait, en levant ton regard. 


O. DRAGI PRIETENL. 


O f drag! prieteni, eu n'am renegat 

pe nime dintre voi; nici trecitorul care 

din necuprinsa via\& a’nsemnat 

doar o privire dulce, descbisa, ’ntrebitoare. 

Fara si vrea, un om de cate ori 
opre$te cu privirea sau cu un gest in pripi, 
nelamurita goana-a altor muritori, 
iac&nd vadita nevazuta clip* ? 

Necunoscutii i$i au stSpanirea 
in soarta noastra, zi de zi 'mplinit*. 
Discreta trecatoare, vczi cat mat lamurita 
inima mea distrati. cand i\l ridici privirea. 





FEDERICO GARCIA LORCA 
(1899-1936) 


T • Spaniel-. $, « r , l.U'.. 

i .. a . f ®l>erecbin4 com qu se paten mat 

w 1 ir **'* xm c**tecuiui popular aadaUz. ca sea- 
Sibil, tatea, *ixiunea *i limb* poetalui modern, trecnt 
prin rodnica exponent a et&prareaiismulut * relators 
ctt niai malta hotirire la isYoatcle vietf*. 

N a fost uuruai poet, dar 91 un animator si om de 
• * *crii 91 a prelucrat piese din repeTtoriul 
clasic ifceric, din Lope de Vega, Calderon, al ciror 
text i-a adcptat spiritului democratic al eremii $i ere- 
dingier sale, a intemeiat o traps ambalanta de teatru 
..Barmen*** name ce pe romaneste ar reni: malaria, 
nicataitn din stadentime. cu cnre-n colindat prin sa- 
tele 51 t argon l e spaa.ole ca sa luanneze, ta indrame 
sa veseleosca poporuL 

Acel popor alatnri 6? care a fost statornic !a cele 
mai grele incercart ale Ini, pe rrcmea ra?boinlui din 
1926-1939. ceiace i-a ?< atras rasbanarea tranchi?tiIor 
care 1-au prtns si. l-au facat p>*rdat fara orma. in- 
tr’oa* din acele nopti da grosra $t m-sacre c* dinin- 
tesc de „extcutiile~ Ini Goya $i pe care le-a deaantat 
cu atata sfanta furie Georges Bernacos in^ cartes luj, 
• Marti# cimitire de sab iamina lanii",— intr ai^ din 
noptilc analui de singe $i de grat e 1936, cand Fede¬ 
rico Garcia Lorca, „privighetoarea Spaniel . unpU- 
nise 37 de ani. 


Cat nrive?te ultima judecata enontata sumar $t re- 
rat de citre .storiograful G Cal nescu d.pa care 
ore, ar fi an poet lipsit po.te ft 

primita aici mic .r sail beneficial de tnrwiUr. 

Cititoral se poate conrioge mat bine smgur 
mare, son ?i aotent c e coetal spaniol 


Din Bibliografia 

1 • *„ As>n%l cirticica intitulata 

Ini nu put^m c,ta decat ca . popular* 

mawe.-n Cntan- , 1 i ed,Uta ntr « «*«*,_ £ ^ 
pentru luptatortt de p p opu lar 4 * ieditie o- 

Uuoea .fcdicion de ce u doua extrase in limba 

franceza lasojltc • Levis Maoo. poetul cu- 

noscut mai tarzi« Garamoni. 

ceze sub p,.«don.«al J« ^ aceste ., r omaocero“ 
Am prelucrat „Canticc figinesti 5' « d 

irtr'o brosura lulitulaw . 

tata la ..Prometeu .tn ‘9 »•! pu biicin> aici l-«® 

..Micul vals vieD ,“ t jpirut prin 

tradus dupa UB a m pieadut-u. »»» c ■ 

cadenti ce P^e 50 


J» 





MIC VALS VIENEZ 


Erau la Vicna zece codane, 
un umir peste care moartea suspini 
$i-un vested ram de palmier. 

Zorile-$i tarau un crampeiu 
prin sidefiul, de ghiatS, muzeu, 

Era $i-un salon cu mii de fere$ti, 

Era candva, de mult 1 

Sfi dana&m acest vals cu buzele stranse. 

Acest vals, acest vals, acest vals, 

Vaisul de da, de moarte, de coniac, 
cu poaiele grele, pana n mare tar^ite. 

lc Iubesc, te iubesc, te iubesc, 
laoUlti cu jiHul ,i drtile moarte, 
in coridorul pltn de tristeti, 
in mansarda cu utnbre crini, 

•n patul a, ter nut cMre tuna, 

»i n dan*nl ravnit de testoasS. 

de mutt, candva, era! 

™ , upU . 


Hrau la Viena ? i pa tru ogliozi 
ce resfrangeau gura ta 5 i chemarile ei 
, . 9 i moartea’n bocetul pianului 

invmetind copiii u?or, 

Si cerjetorii erau, 91 pe strea9ini 
atarnfi crude ghirUnzi de suspine. 

Erau demult, candva 

Sa dansam acest vals ce’n brate mi se stinge. 

Ca te iubesc, te iubesc, draga mea. 

in mansarda unde canta copiii, 

cand visul aprinde vechi lumini ungure^ti 

in fieamatul dulcii’nserari , 

cand cerne zapada de miel §i de crin 

perdea peste frumea-ti de lini$ti obsmre. 

Era candva, demult 1 

Sa dansam acest vals de ve$nica iubire. 

La Viena cu tine vreau sa mai dansez, 
capul meu de fluviu sa-mi tie podoaba. 

Un rau de iasomie s& curga! 

Gura’ntre sanii tSi sa mi-o culc, 
sufletul intre fotografii $i crini, 

$i'ntre intunecoasele unde-ale scarii, 
dragostea, dragostea, vreau sa mi-o spauzur, 
mormant $i lSutS, fa^iile valsului. 



ROBERT DESNOS 

<1899—194$} 


A 



"■* f4-“ rsi‘”*£^& t,- 

care nu p 0 «t e scoaie ui v !Vabcon,ti, Bhl , “ 
-fbitr.re. Aa.azi cr e d ca lni / '" *J d «>‘ cffi 
la^idnit o coordonar* a dac * ne ^ ma#ia 
lai lU inciiipumi, oferi a 

rJor de activiute*. • Cr «tor»I»i an p U n lap€ _ 

mato^eJ^'forf.V'ce"^",'^ f rt ' M P° eUo <=» or. 

toatc ptanurile nu ,>„ *"“ f#C P * TiitoT? Dacm 

**ti, a,i vre. .a mi r eia “ i “‘ ,nde7e * —* 

de fizica, iasate in cara«ir* a“ d e “J* “»<«aa«ici » 
iavit din nou irumoasaXr Ifnibl **?*• d * 7 ** c « 

•s.'u; • !> °*«“-«*ysfccSS 

a*.-vtsaRs £« 5s» is 

atHrt^iU*^ planurile nu a’ar mature pe latinderea 

Fiicdca tocmai zilele acestea. la Incepct da aa, 
ae-a scsit vestea ca Robert Deaaos a mmit intr'am 
l*£ar do coccentrare. 

In Robert Desnos moare cel mai marc ooet modern 
a) Franlei la ora actuals, mare In Intclestil de eel 
nal dotat cu armele proprii mesteantfalai poetic : 



fvr\i de asociatie. inteligeota, viiiane $i inffn liric, 
larfl, avantat, deschis pe car# pofzla franceia me- 
derna aproape ca na 1-a mai cnnoscnt if ciachooi 
de ani Incoace. E an ritm Inaripat co amintoatc de 
versa I Ini Hugo $i de toti romantic!! earora dakotb* 
m«l le-a Insemnat — tol taaripata, e drept, — 1« 
necarea spre tonnrile din ce in ce mai poptite. mai 

Vernal lui. .The night of lorelrw tfjgrtt 

ape ca tittul pe engtexejte, IprobabU peatrn prlUN 
d« sinteza p« care-! ofara carantul loveUn • «»• 
iubfrr l.ps.t dc iubire) »i aparut prime .ar* »a*»: 
r.rs in 1930 tntr'un lira) HlWw * *” 
ca iiustratii dc George Malklae . , , ^. 

aria iinalat lai impicat. o poate da * , « e * r * , 

** ** asar .xrriXt.Z: 

•wpraaia unei acul aenaiH Hi >• . Uioltt , a. *1. 
sic a funcilunii gindiril. t P 1 ' ^ itA jj, iiti tra- 

«,„U ani ai H 


0 ) 






__ ■ Hrice UoUH*. 

■priode cat trei “mini dc a da corf* 

*5* iraStlUe • P? ex !*'-,?L!! 


rrr ir ^- 

ZZctoP**** Irucez* Frantei nu f “ cc 

ajsSawsSS** '*•'' 

nc care am Incercat-o P , , franceza* pentru 

£ i‘"u„ a‘V* “ poe - 

i i, js“m.i, i *. * '“S ,.iu». 

Mai co seama dooa poemc P ^ £ p p r ln a - 

.Corp* «» B >«“*"; *?eadreptnl o pnteic magnetic* a- 

aal 1 « 8 . exerdtm de.drepiu P {q miTlari ,le lui 

.apre ascnltatorulni. f e . ?, P Trcme a aceia, Desno. 
Andre Breton despe el, ca pe hipnotici, pa 

* oUbor. poemele loi le copiau a». 

N * At ‘ te ?amn fira alcio o» >dificare. a me* tec at# ca 
cm •« nMeao. tara tucu> p ^ hii poe tice. U*«l 

datteindre ce corpa ’t**®* * l ®*, , . c he re t...* 

banske la naleaance de la toix qui meat cnere r 
aeatra ca toata aceaata statuara esocare aa reali e 
cm nn ae poate mai fericlt acel climat. acea aura• ^ 
vTaia lira name, Impletitn din tacen, dm ecouri, din 
paade »i dorari nelimurite. din Ufit>rari.$i presimtiri. 
ti care-i da meftemgului poetic pnterea de a eapruna 
irpurc • m«i anexoioa de eaprimat dlntr’un auflet •- 
neaesc. Acest fior tainic al pceziel ae deaprinde din 
Witt poeaiele lui Robert Demos, iar in cele dona 
trad seen pe care le pnblicam aici, am cautat aa pa* - 
from cot de cat ce?t din for^a de comnnicare ft ori£l- 
ailslmi 

A done poe tie intitniata „10 lonie 1936", aduce din- 
ceU de racoarea anal optlmiam Insorit an accent de 
tiisUU Inabufita, o reflexione In fain mor^il, ce ae 
acerdd ca o pretimtire ca moartea loi Robert Deanoa 
iawti. care dopd ce a foal de porta t de nazi*ti In la- 
fir ml dela AatchwH t pentrn legatorile lui cn ni^ca 
rea de rezistenla, a merit aaeaim. anal trecat, iato- 
Ht, la Tirat4 de 46 aal, exact (m mementnl c&nd fu- 


trapcle •®*™cane. Identitatea i-a 
loat stability dnp?numele ce-i eTa cuaut pe cama^i. Urn« 
cn cenn 5 a lui a fost adusa la Paris de enrimd de 
catre poetn rezistentei franceze, Louis Aragon, Paul 
Lluard $1 numeral altii care i-au dat lot Robert Dea- 
bos nltimol onor in patria Ini intr’a caret limbi a 
cantat atat de insptrat. 


J* 
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Corps ft Biins ed? N. R- *'• „ , 

Deuil pour Deuil. ed. Simon Kra. ," 

C'tsl hi bottes do sipl Hints ett e ?■ *- 
voit\ ed. Gale*'® ^iruon. Paris. 

La Libirii ou ‘ Pa,i<. t9»2 

Fortunes, ed. N. «. F. Galima . 19 C 

Le Vin est tire, roman, ed. 
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THE NIGHT of 


loveless nights 


m ^ 

si - -r t -»■ 

Tinibres sans eclairs, memorises el queries. 


Qui me regarde alnsi M 'races des ri.leres? 
Noyes, pecheurs, rnarins? Eclatez les tumeurs 
Malignes sur la peau des ombres passageres, 
Ces yeux ra'ont deja vu, reteatissez clameurs ! 


Le soleil ce jour-la couchait dans la cite 
Lombre des marronniers au pied des edifices, 
I^es etendards claquaient sur les tours et fete 
Amoncelait ses iruits pour d'annuels sacrifices. 




Tu viens de loin, c'est entendu, vomisseur d 
Hdros, b.en sac, assassin mornc, famoureux 
Sans douleur disparait, et toi, fils de tes oeuvres, 

Suicide, rougis-tu du desir d’etre heureux ? 

,• 7 % 

Fan to me c est ma glace ou la null se prolonge 
mi e» cercueils Iroids et les coears degouttants, 
p t ?? >Ur CU '^, et rccu * t comme une iausse orange 

° fe dttne a!naale a « mains dun impotent. 


NOAPTEA NOP TIL OR 


Noapte putreda ?i rece, inspaimantatoare noapte 
Noapte cu fantome slute $i cu putrezite plante, 

O, incandescent! noapte, oglindit! in fantani, 

Cu nefulgerate bezne, cu urzeli ?i cu minciuni I 

Din fo$netul de pe maluri cine ml prive$te oare ? 
innecati, pescari, matrozi? Fiesnip bube cu puroi 
Care ati dospit sub pielea umbrelor ratacitoare, 

Ace$ti ochi m2 $tiu prea bine, — sfar?iti, tanguiri, $i voi! 

Pe strazile targuiui soarele cuica pe atunci 
Despletite pe ziduri umbrele castanilor, preiungi, 

Steagurile i?i ialfaiau culorile moale 

Vara straagea fructe gratnezi pentru jertfele ei anuale. 

Rote?ti in ochiul galben sleita uitatur! 

De slant ?i de taihar (la fel ajun?i la tund). 

Cand sufletul, nici vorba nici gestul nu-1 ascund, 

Biet scamator ce scoji joparlele pe gural 

V2d o fantoma in oglinda ce, lung, prin noapte m2 resfrange 
lntre sicrie reel $i inimi din care sange pic2 lent, 

Ii palpaie’n privlri iubirea ca o f2clie cand se stinge 
$i ca umbra mult doritei in mana unui impotent. 
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de c «ux » c d ^ ignc 

* tu »'« P* 5 —on frere, embrassons- 

e l ™b-» •* " s peisn “' 

U pf,eI * ^ au Pied des rochers droits 

k.i« sur la P ,ag i-< etoilcs marines : 

zxz?.‘£r*Z" **?.** 

CH* '* !0ir ', * v .nt .» d “ “ 

*, r *. m~ — — 

Tu voyais circu c chute s impossl b!es, 

Dan , reclabousseme^ ^ rechargC z vos canons 

cst encombr * de cibIes ‘ 

* • — nritir servir lcs severesi 
^‘‘'"te'et'veajTcharmcnt les colibris, 

«“ t ^ <tes son. un i.tal abri 
teiles dont les sei mV stere. 


.« 11 oc Hnnt la nuqu€ est 


Celles rencontrees nues dans les nuits de naufrage, 
Celles des incendies et celles des deserts, 

Celles qui sont fletries par l'amour avant l’age, 

Celles qui pour mentir gardent les yeux sinceres, 


Celles au coeur profond, celles aux belles jambes, 
Celles dont le sourire est subtil et mechant, 

Celles dont la tendresse est un diamant qui flambe 
Et celles dont les reins balancent en marchant, 

Celles dont la culotte etroite etreint les cuisses, 
Cedes qui, sous la jupe, ont un pantalon blanc 
^aissant un peu de chair libre par artiiice 
Entre la jarretiere et le flot des volants, 


Cedes que tu suivis dans l’espoir ou le doute, 

Et !«•? Kf 4 * tU SU *. V ’ S ne se re tournaient pas, 

5 ,n ' elks ie,ai ' m *» 

• r «>t longterop* ad hasard de leurs pas 


nous 


! SS-s-- 

Genunchii «, « l', ST" ’! 

v ai manm panS acum in rugaduni. 

Unde cadeaTdin ^nTlr* SUnC '’ c5Ui numai acclc locuri 
Seara Ter* I u "™ Slrivite sldele marine, 

S, ” m CerUl ,n ^ he » at Pluteau incet albas,re iocuri 
cum te v.sai in mijlocul unor bolte saline, 

?Hn C f r ? , Ca l VCZi trCCind 0 f,ota nemaiintabiti 
Pnn clocotul deslanjuit de a mareelor be{ie 

sTneatfrl** T ****'* Cer ^ nul um P Iut cu dinamita 
neagra nonlor cortina un verde fulger o sfa ? ie. 

CrU ,' lte Zodii te ' au robit numai amantelor severe ? 

P* 6 al caror P ar vr5je ? te pasarea paradisului. 

Uele cu sani mai racoro?i decat e miezul visului 
v-ele ce ascund sub bucle un moale cuib plin de mistere, 

^ele ntalnite goale in nop{i de nauiragii, 

Cele din incendii, din de?ertul fierbinte, 

Cele cu oorazul ars de ale dragostei ravagii, 

-—ele care-ji iac privirea $i mai limpede cand minte, 

Cele tacute, profuade, cand tree cu pulpele lor, 

Cele cu zambetul tainic, ametior $i pervers, 

Cele-a caror mangaiere e-un diamant arz^tor, 

Cele ce-$i due leganate $olduri!e pline'n rners, 

Cele cu coapse domoale, rotunde, 

Cele ce au sub rochie un alb pantalon stramt 
Care numai un petic din carne nu«l ascunde 
Intre ciorap $i poala desvelit£ de vant. 

Cele urmarite cu dor sau cu teama, 

Cele urmarite nu s’au intors spre tine 
$i care niciodata nu te-au bigat in seama 
Cand te-au luat dup& ele hamesit ca un caine. 





. , 3 m ort sans rcpit. 

Et d* britet . lcs yeux carcssants 

la bouchc et jna . os crUC llcs 
1/00 r ?»cham eron ‘ aVC ^ ,-cpandrc ton san^ 

Coffl® c pouf j a j re aimer d dies, 

ii «uffis» lt ' p0 ° r j .xrr? oerveilleux 

sssiu «* 

**■" de " urs veuT- 

sinon le. H»* si ”“' CS ' 

Mto to Pl“ l leur boucbe on oven 

Veto* » PW" “Tt COInm « a„x proucs Us ch,meres 

vptZA - ■—* itors "• 

w »»> • **?* ‘V " , par malheur 

pendant maln.es annees. 

D'.utres l oot poorsoW dans ses m4Umorpho.es: 

Aj«a tear, year ties bleas void Us yeox tres no.ra 
BrilUnt dans un visage ou se fletrit la rose, 

Plus prolonds que le ciel et que le desespoir. 

Miitre de leur sorameil et de leurs insomnies 
II les entrain* en loule, a travers les pays, 

Vers des mers eventrees et des epiphanies-.. 

La maree sera haute et l'etoile a lailli. 

/atlau un tn a raconte que, perdu dans lcs glaces, 
£>*m on chaos de moats, loin de tout ocfean, 

. ptsser, s*as heurt et sans (utnee, la masse 
mmease et pavoi&6e d un paquebot geant. 


lnsS pe urma lor pan&n morm&nt vei merge, 
ochii t&i prea tulburi de-intuoecimi $i cea\& 

N au sa lc vada ziua, treziji de dimineatS, 

Nici umbra lor sub pleoape no sS le mai alerge 

Purt&nd o tloare’n gur&, cu ochii de pansele, 

Cu degete subtiri, m^ngliet vare, crude, 

Inima {i-o V or rupe cand bate pentru ele 
§i infinite le-or fi de sangele ei ude. 

Le-al d&ruit fidel gandul, inima toata, 

Erai mandru s&'nfrunli primejdii ca’n pove$ti, 

Din ochii lor un iulger |i-era prea mare plat& 

§i dragostca intiin$»i voiai sa lc-o cite<?ti, 

Pe cand cei indrasne^t, me$teri in aie yorbei, 
Pecetluiau pe gura lor un legSmant! 

Frunta$i in gandul nustru, ca §i himera provei, 
l$i flutur£ surasu! $i pletele in vant. 

C&ci doar amorul singur domne$te peste lurae, 
Trufa? despot pc inimi, cum vrea de ele-$i radel 
Cei ce i-au ascultat legile f&ra nume 
Au cunoscut prin timpuri doar un sinistru gade. 

Altii i*au c&utat fetclc schimbStoare: 

Aci sant ochii negri, aci sant verzi ca marea, 
Mai arzStori pc fala palidft ca o floare, 

Mai adanci decat cerul ?i decat disperarea. 

Stapan pestc visul $i neodihna lor, 

Profctic cl ii man& ca pe o scminlic 
Prin marea sbucumvita, de$ertul arz&tor..* 

Dar fluxul va ti'unalt ?1 stcaua n o sa'nvie! 

$tiu povestea cuiva pierdut in gheturi. cum 
Peste spinSri de munte departe de vreo mare 
Vfizu trecand tJcut, cu hornuri iSrS fum, 

Un mare transatlantic g&tit de sSrbStoare. 







haient aux cordages 

, *»• h *“ bans ' 

«•”£? bard d« 

s. *rrjz <*• “ ,w “ de wrt ” ns ’ 

. , jwbMiiM <i» ci,les 
... nT cntoura' ent ° . de rf ra nds eventatls 

U«'U' «' olaquafent vara das .scalar 

Si^^- ,Mr ‘ et, * spo 

■ hioes dans leor meUnaolia 

snyst—- -— dcs * ,acicrs - 

Un autre decouvrit. au creux dune claWe. 

Un rosier florissant entoilVe de sapins. 

Combien a-t-il caeilli de roses sangmna.res 
Avant de s'endormir sur la mousse au matin 


Mais ses yeux ont garde 1 etrange paysage 
Inherit sur leur prunelle, et son coeur incertain 
A choisi pour cesser de battre sans courage 
Ce lieu clos par l odeur de la rose et du thym. 


Du temps^ou nous chantions avec des voix vibrantes 
Nous avons traverse ces pays singuliers 
Od iecho repoadait aux questions des amantes 
Par des mots dont le sens nous etait familier. 


Mai 3 , depuis que la nuit s ecroule sur no$ tetes, 

^es mots ont dans nos coeurs des accents mysteries 
P q °*“ d “ n Avenir parfois nous les repete 
a desobeissons a leur 0 rdr« imperieux. 

a retcatir°u k!^V *** V ° ix daQS les montagnes 

' , . L brml * de. bneem, 7 

An ioc jv- .. nots { l ue les refrains du bagne 
eternel et lugubre tocsin? 
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p' gurejele pa.r, d , J™* 

Pe puate dansatoare visau privind in larg 
an mandre rochi de seara, cu bra t e albe goale. 


Podoabele puneau o rece strilucire 
Pe sami lor, pe umeri cand leganau domoale 
Man evantaiuri negre fo?nind la vreo oprire 
Unde lumini de bal impurpurau portale. 


Iar dansatori cazu{i in grea melancolie 
I?i ridicau dorinja cat piscurile tari. 

Era pria mun(i, o seara de larg& nebunie 
Cand nori imen$i pluteau incet peste ghefari. 


Un altul ratacise pe rapi gonit de vant 
Cand a gasit o tufa de trandafiri cu flori. 

Ua(i va fi strans dintran$ii acolo, sangerand 
Pana ce-a adormit pe mu$chiul moale’n zori ? 

$tiu doar ca poarta'n ochi vrajitul peisaj 
$i ca inima lui prea mult $ovaitoare, 

$i-a ales ca sa bata mai plina de curaj, 

Acel colt ingradit doar de mireasma tare. 


Din varste cand cantam cu voci rasunatoare, 
Ciudatele taramuri ?i noi le-am cunoscut ; 

Cand i$i afla ecoul a dragostei chemare, 

In vorbele starnite dintr’un limbaj $tiut. 

Dar de cand noaptea’n vuiet pe frun{i se prabu$e$te, 
Vorbele cresc in noi o taina mai adanca 
Iar cand o amintire vreodatet le treze?te, 

De nepatruns ramane magica lor porunca. 

Nu auziti cum suie pe mun{i canturi de slava, 
Padurea cum rSsuna in corn ca marea'n scoicS? 
Dece ni-i vocea stinsi, de moarte $i otravS. 

$i ne jelira tristejea in cantece de ocna ? 



n ft ccs allccs 

POB J»" <•"„!£. ^ ' “ mmr 7 
Str"' c ' ^*< e < n » rie .’“"let nol ,s dAsl>l * cs . ? 

* de '* Blb, ' ! 

L q»i «•<*•'' “le 0.»>« d "“' 

Nf eelul q ^canant avec lc 

£f b0 » eo nca paS <ou che les coeurs, 

beaux y« u * baiser du reve, 

ftouchc n'a connu brCS ardours 

deAe 11 . ... ses levres sepu!cr ales ' 

Heurle s« ‘"“’’“L T» l»«*e et ses 
i *»f**~,£ „ ses mains ar.,males 

S» a see etoile. .« **«“• 

A ses veux, a ses 

eur tri par de mortes chimeres, 

M«s lui le coeur m«*P se s amours , 

«— 'ZZEl b!T M*mer«. 

l»em sans Joule au seuil d. dernier ,o„r. 

Le rire sur sa bouebe ecrascra des Jraises 

Ses yeux seroat marques par un plus pur destin. 

Cest Bacchus renaissant des ccndres et des braises, 

Les cendres dans les dents, les braises dans les mams. 

Mais pour ui qua remit combien qui, sans mourir, 

Portent au coeur, portent aux pieds de lources chaine - 
Les fleuves couleront et les morts vont pourrir.- 
Chaque an reverdira le feuillage des chenes. 

Nulie etoile en tombant na fait jaillir I’ecume, 

R:en ne trouble les monts, les cieux, le feu, les eaux» 
Excepte cet envoi horizontal de plumes 
Qui revele la chute et la mort d*un oiseau. 
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S& fie Don Juan al cSrui pas rSsunS 
Ca altadata inimi strivind sub ro*ii locuri 
Pe-aleile defarte unden nocturne jocuri. 

Fantoroele lubirii cu umbra se mpreuna ? 

Nu-i Don Juan cel care nepSs^tor coboarS 
Pe scara nSpidita de-a iadului splendoare, 

N a spurcat el Scriptura cu vorbe de ocar& 

\^and bea cu marinarii in port, la disperare, 

Privirea-i nepatrunsa in inimi na raspuns, 

Pe gura lui iierbinte doar visul dogore?te, 

Dar tot la el viseaza in dorul ei ascuns 
Frumoasa ce-l ignora §i il dispretuie$te 

Cand ciocnind, reci cle§tare, buzele-i inghe^ate 
De gura lui tacuta, de ochii innopiati, 

Ii tulbura in funduri largi apele rotate 
De unde maini albastre rasar, de innecati. 

Dar el, cel sfa$iat de moartele himere 
A caror crunta ghiara iubirile ii scurma, 

Aceste frumuseti atat de elemere 

Le-o mantui candva, in ceasul de pe urma. 

Zambetul ii va stoarce mai ro$ii fragi pe buze, 

In ochi i-o strSluci o soarta mai senina 

Cand Bacchus va rena$te din flacari din spuze 

In dinji scra§nind cenu$a, cu ttacariien mana. 

Dar cand rename unul, ca\i altii nu platesc 
Tarind catu$e grele de inima giesne! 

$i curgentr’una apa, §i morlii putrezesc... 

Cu fiecare an, din tei cad noi miresme. 

Nici steaua prabujiti in unde nu clinteste 
Cerul resfrant cu muntii in apele statute 
Cand alba prin vSzduhuri o pani se rote« e, 
Innalt mesaj de moarte al pasSnl cSxute. 




plume en/olce. 

2 Z “w«.«f»» d dun 
el 1 

, belles miserable*, 

W * «* tfde iarbre et l« tombeau ferine, 

Vi l« tranche de Ja ^ g ri ncer les cables, 

Ni le« b,te,0X J q c0 eurs par dcs noms sont form * s ’ 

Vf le m“ r ou de 

■=— “ ,^e, " b , la ” , r * ve - rb ' rc 
!° ” * u„,ip netfe. un corps de femme nue, 


Ni les monstres marins aux ecailles fumeuses, 

\tj !es brouillards du nord avec leurs plaies d azur, 
Ni la ritre ou le soir une femme reveuse 
Retrace en sa memoire un amour au futur, 


Ni l'echo <les appels d un voyageur perdu, 

Ni les nauges fuyards, ni les chevaux en marche. 

Ni 1‘ombre d’un plongeur sur les quais et les arches, 
Ni celle du pave a son cou suspendu, 


Ni toi Fouquier-Tinville aux mains de cire claire : 
Les etoiles, les mains, I’amour, les yeux, le sang 
S-mt autant de fusees surgissant d'un cratere 
Adieu. Cest le matin blanchi comme un brisant. 


q ' 1 ‘ ' ,Mdri « ’«» meurtrir a I’araoirr 

Pres J«W| J (*u"o 0 n°V r j P '“ S rouj<! ba P Uime 

Et le soieil m * Cu ^ ^ auts ^ ourne aux 

a « scin des brouillards bleme 

k* plus beaux V ei.v a 

Nous avons ess U mon< ^ e ont connu nos per 

N ' wl »s l>,^* r rf IUreS “ s ' ns4es ’ 

j aas no * coeurs douloure 


Nimic mi ?a opri o pan* cind cohoarft, 

Nici ciUretii n #oani prin strilucirem lunii, 
Nici mucede cerneluri pe fund de ctlimar*. 
Nici valui cantator, nici mugetul iurtunii, 

Nici gatul cald 91 moale al tarfelor irumoase. 
Nici negrii chiparo^i, nici albele morminte. 
Nici cr&ngul de catarge cn scar\ait de oase, 
Nici zidul scris cu inimi 91 mii de iur&minte. 


Nici cantecai de jale suind prin ceturi, rar, 
Nici moartele vitrine pe buievarden noapte. 
In care se oglinda an singur telmar. 

§i nici zapada crudi a fetei despuiate* 


Nici vieta\i marine ai c£ror solzi scanteie, 

Nici negurile vieti din Nord, cu pligi de soate. 
§i nici iereastra'n care viseazi o iemeie 
Cercand prin amintire iublrea viitoare, 


Nici chemarea vreunui drumef intarziat, 

Nici ochiul lunii'n fruntea nopfil. de ciclop, 

Nici norii nestatornici. nici caii in galop, 

Nici umbra de pe maluri a celui innecat. 

Nici mana de femeie a unui crud tiran 
Cand pisari, maini, iubire, steie, pnvin 5a 
Jasnesc ca artilicii pe-o guri de vulcan 
In dimineata care pe geamun se preli g . 

O. mainile ce vor iubirea so sugrume 
Le vom muia adanc in rofia porhra 
Fata de care focul furnalelor apune 
cl soarele ,*>.1. pri. c.t»ri « 

N.-M oWt gandol ochii «l msi fa*** dta l “”“ 
51 viciile Ur. !»• Tspurcto.e 

n*r nici o preacurvie >1 . , _ . 
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, de cristal 

Je vis .Ion. fantdme ! 

Sor le crista yotre co eur c!e metal 

.Jctcz d.ns e * sur le marhrc des tables 
Et brlsez lea »■ 

ct vos tympans et que vos langues 
.*•"« rMhTcracbees sclent m.ngees par les chiens, 
•P» r V °V b f vos derirs bateaux qui tangent, 

,Dltes adieu a itdi s0 |ent meurtns par des li 

„Qje vos mslns et vo* y 

g™, bumt>l«* 

VC. espoir. »>« «<»«' “ '°' re d, <°" e „ 

P.ur que je »«l»< e°«ore “ u < mc ” ler vos «">«««“» 

; En instituant sur vous d'exquises cruautes“ 

C'est elle qui parla. C'est auss' l'amoureuse, 

C'est le coeur de cristal et les yeux sans pitie, 

Les plus beaux yeux du rnonde, 6 sources lutnineusesi 
La belle bouche avec des dents de carnassier. 

Enionce tes deux mains dans mon cerveau docile, 

Mords ma levre en feignant de m'offrir un baiser, 

Si la Eorce et 1'orgueil sont des vertus faciles, 

Dure est la solitude a I’amour imposee. 

Je parlais d un fantome et d’un oiseau qui tombe, 

,‘lon reve perd les mots que ma bouche employait. 

Prairie ou je parle est creusee par les tombes 
-t echo reteotit du bruit clair des mailiets, 

Oa d.-ess, 1'Mul.od d M , |. ptison procha |„ c . 

T ^ d "‘ “ lil lro P « 2 °» 

bliad n v”" 1 * ' < "' oe * u ’‘ S"* survolalent la plaine 
^aad ,1 , r e nc OTir ., u d4< . r e( 1>el(ro ._ 

Jes deux spectres zelev ,.i„ • . 

Dechirant leur manteatet^ LT* * c6te 
:je «mauts frappes ^ brancha £ es - 

A leur suite faisaiem , merci par leur faute 
Sa,ent un long pelerinage. 

It 


etis! 






7 ‘ ~ 5unin cer 

Ciocmnd clejt.rul r.r ,1 unei 

Ce-mt poruncesu ; .Smulge inim. u de , |<r 
svarlc-o n lundul 1*101 Cu ve , ude 4rome , 

„Din cap si-ti *ar 4 ochii *i s*- t * ple.ne.sc4 t4n.pl., 
„S»- . sc.pl din gurA limb., i. cAint. ,4 t i-o minAnce. 
.Nict o manie sfanti ti nu i$i utnfle tramba 
.$i nici o ravnin tine sborul si nu *i-l urce. 


fie searbSd gustul $i lancedi visarea, 

^Nici mandrele vedenii si nu-tf mai dea tarcoale. 
Data ca un criv&t prin tine disperarea 
nici o sememe si nu te mai riscoale f* 


h glasul mult iubitei. Tot el mi $i desmiardi 
§i ochii ei aceia? lumini impresoari 
Cum nu-s pe lume al(ii si’ncante ?i si ardi 
Cum alti guri uu e y de floare ?i de fiari. 

13-mi de pe frunte craniul cum scoti o palirie. 
Jupoaie-mi’n sarutul pe care l-am cer^it, 

Cand pulpa ta rotunda arterele-mi sia^ie 
Sculand prin carne furii de tigru hiituit. 

Vorbeam de o fantomi 51-0 pasire cSzuti. 

Prin vis imi pierd cuvantul pe care gura-l $tie, 
Valceaua mea e plini de brusturi §i cucuti* 

$i doar ecoul singur ticerea o sta^ie. 

Se nnaUI e^afodul alituri de-inchisoare 
lar osanditul doarme in patul lui ingust 
Visand funebrii corbi ce croncineaa la zare 
Cand a ucis in noapte cu potta ^i desgust. 

El vede cum coboari pe-al vantului arpegiu 
Aceste doua spectre {inandu-se de mani 
§in urma lor incheie un mortuar cortegiu 
Aman|ii’n care poita cu scarba sempreuoa. 





toils d«« hameaux. 
ci le* tcs nasses 

in ce^' e ir ^ s par d rs les rameaux. 

£ * ch,umi "" "• 

M^‘» ien n< *or‘ a,cn 

n. s bOchW° oS uu avec 1 tm d eux . 

a aui dort P8f , sc plantait la hache 
It coni *"Z quc 1* ch4 °* u °loln les boeuts 
P'°* m disait '“' Tbrlsera leur attache". 

laeu,^, 

U ci' 1 ''* tilondr. i »»« V euS e,<,nneS - 

VW “*' „ par 'amour trompe. 

Charmt i»r '« de .ombres portique., 

S... d. "«* “ r " d , m .r q oe de 1'dpee 

rechercher ^ ^ ^ coeor , trempee.. 

s ocur de. Heuves mystiques ! 


Lobe... qut ch.nt.it pour clle 
Dans sa cage ne chante plus 
Et la reine des hirondelles 
Ne toume plus, ne tourne plus. 

Ua jour j‘ai rencontre le vautour et lorlraie. 

Leur ombre sur le sol ne m'a pas etone. 

Jai dechiffre plus tard sur des remparts de crate 
L’initiale au charbon d’un nom que je connais. 


Un vampire a frappe ma vitre de son aile ? 

Quil entre. couronne des algues de l’etang* 

Avec son beau collier de vives cocc»nelUs 
Qui predisent Tamour, la pkie et le beau temps* 

Coucher avec elle 
Pour ie somme il cote a cote 
Pour les reves paralleles 
fc . Pour la double respiration 


Sudmu cm pAru n vAnt vApii P€ coperi^i 
CAnd de stea'ia ce p4nA n Uc , c4nteU 

Pe*tii iuiiu Incet prin verzile fmnzHari 
In limp ce pAdurerii iefeau de prin bordeie. 

O^anditul vorbefte prin tomn cu un lemnmr 
Mai •trlveziu ca urma securii intr'un plop : 

, Auzi prin depArtare bivoli mugind arar 
„§i caii prin furtunA in desmAtat galop*. 

Prin somn rAsunA Inca vocea iuhitei crude 
Cu poama gurli plinA de-arome otrAvitc. 

Cut* printre nori chemarea cirezilor se-aude 
Cand muntil-infig in cer albi colti de stalacmite. 

De paslri fermecat, cu dragostea tr&dati, 

Prin coridoare negre, sub bolti intunecoase. 
Amantul cat A urnaele sAbiei ee-odata 
In inima iui variul aprins $i-l icmwase.., 

O, viforul, ce spadA in noptile geroase! 

Nu mai canti, pasare micA, 

Pentru ea in colivie 
§i regina - racdunica 
No si vie, no sA vie. 

Sbarau deasupra-ml uliul cu pajura mpreunA 
Rotindu ?i umbra mire pe campul ca un scut 
Cand am citit pe-o stanci trSznita de furtuna 
Parafa unui nume ce-rai este cunoscut. . 

Imi bate un vampir cu arlpa'n fereastrS , 

Sa intre'mpodobit de-a algelor cununS. 

Unde s'a aninat gangania mSlastri 
Care veste^te ploaia, iubtreai vremea 

SS dorm cu ea 
Pentru somnul alSturi 
Pentru visele paralele 
Pentru dubla respite 



Pouf U — 

Coucher » veC e * le 
Pour laurore parUgce 
p 0 „ k minuit kh.M« 

Pour le* niemes faotdm« 

Coucher coucher avec elle 

Pour r«m°ur ubsolu 

Pour le v ‘ cc * P° ur c v C .. 
Pour les baisers de toute espece 


Coucher avec elle 
Pour un naufr.ge ineffable 
Pour se proatituer l’un a 1 autre 
Pour se confondre 

Coucher avec elle 

z&zxzz?** c ° rpsdes * m “ u 

Le mensonge dune tache origmelle, 


Tociours avoir le plus grand amour pour elle 
VUU tout douteux p^r le* coeurs de feu, pour les coeurs 


Toujour* avoir le plu* grand amour 
Y a-t-il des trahison* involontaires 
Son la chair n’e*t jamais menteuse 
Et ie corps du plus vicieux reste pur 


pjr comwt ie piu* grand amour pour elle 
% sin ssn! ozjc il fleurit sans contralnte 

Jimlie bm jiuui nattelgait Hmage de celle 
La teu.e aim re dins le coeur de l amant. 
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Si dorm cu ca 

p entni umbra unlci, neajteptatt 
Pentru aceia? cilduri 
Pcntru acela^ singuraUte 

Si dorm cu ea 
Pentru zorile impirtite 
Pentru acela* miez de noapte 
Pentru aceleasi fantome 

Sa dorm cu ea 
Pentru iubirea deplina 
Pentru viciu, pentru viciu 
Pentru sarutarile toate 

Si dorm cu ea 
Pentru nespusa scufundare 
Pentru-a ne desfrana amandoi 
Pentnra ne topi laolalta 

Si dorm cu ea 

Pentru a-mi dovedi $i-a sla mirturie 
Ca niciodata na apasat pe suiletul *i trupul celer 

indrlgestld 

Minciiina unui picat originar. 


Nu este greu 

Si-i port cea mai mare drago3te mereu 

Dar totul « .»d»ielmc P«».™ » •«*»>“* ’’£^£2 

Nimic nu-mi sti'mpotriva 

Si-i port cei mai mare dragoste mereu 

Chiar cand firi vole P icStuiesc * 

Nu, niciodati carnea nu minte 

■Si toupul eelul m,l «**,. «*■*“ pHhwi 

NeprihSnit c. lublrM c P' nl,u " 

Inflorita'n vok U '““ 
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. .-.tteitfnJ* le Pi" S r * nd amour pour * ll « , 
Soil* booe »«“ * on B drnirc 1c dl.mant 

C*»t P** M **"* le diamant nl le coeur de celle 

*•* '“"'J,' a„ s le CO.W de >'•"»»* 

La pi“S * WBe . 

.mant capable du plus grand amour 
l* P*" 5 * ,ocer * nJ Qn 4gC ete ni un purltaln 

Ce,U ‘ ^ l ' a,m " 

£ ZJTZS"! risers 

5 c lirreralt-il a tous les vices 
i: n ea vaudralt que roieux 

Or le plus sincere .moot s il n est pas aime par celle qu'il air 

Pea lui importe, il I'aimera 
Eternellement desirera d etre cime 
Et daimer sans espoit deviendra p 


Tout son corps ne sera qu une prole decevante 
Poor les fausses amantes et pour les faux amours 

£t sans piti* . 

L amant le veritable sacrlfiera tout pour celle qull atme 

Qa’importe s’il a toujours le plus grand amour pour elle 
An ;our de la rencontre deslree 
II sera plus pur que l'aube et le feu 
El pret pour 1'extase 


Toet jors avoir le plus grand amour pour elle 
il a y a pas de trahison corporelle 
rA q:ie too coeur batie toujours pour elle 
•v-je tes yeux ae ferment sur son unique Image. 

£*« aim* par elle 
>*•* boabeur nolle i«licit* 

t*bs4r pas aim* 

voleot* (At plot At dcstin 


M c,re io 


*»- - - 

* nss ,, _ 


pU^itul cel mai credincios e un scarbav 
Gu.-a i-a cunoscut tot soiul de sfiruturi 
$i cu cat s ar Usa mai mult intinat 
Cu-atat mai mult ar prejui. 

Celui mai credincios iubit, daca alcasa nu-l lubejte 
Nu-i pasa, el o va iubi 
$i’n veci ii va r&vni iubirea 

$i n veci iubind-o, cu desperare, ajunge limpede ca diamaatul 

Tot trupul nu-i va fi decat o prada 
Sv&rlit& ibovnicelor $i prihSnitelor iubirl 
$i cel indr&gostit va rislpi 
Toiul pentru iubila lui. 

Cand el ii poarta ntruna iubirea cea mai mare. 

Nu-i pasa de nimic 
$i , n mult ravnita zi cand va vedea-o 
Maf pur va fi ca zorile ?i focul 
§1 gata de minuni. 

Cand por(i mereu iubitei dragostea cea mai mare 
Nu'ncape nici o trupeascA tr&dare 
$i inima l\\ bate Intr’una pentru ea 
$i ochfi \IA inchizl numai cu ea In gand. 


St Hi lubit de ea 

Nu-i nlci noroc, nici iericire 


Nici chiar dorin(* 

Cl vofa ta doar, sau 


mai cuftnd o soarti 


Ii 






£** ^jSde toutcs les nuits 

Nja *** lj s pour leteroei present 

^ pevsage et s» oS lumures 

gtre aime par «''* tc mps 

— * futur 

A iammis 

M,« pour etre aime par die 
Faut-irperdre jusqu a 1 amour, 

L, vie n'en parlons pas 
L amour l’amour non plus 

£tre aime par elle 
C est raevitabl e 
Pas de chants pas de cris 
Nul sentiment 

£tre aime par elle 

Marbre impasible Mers figees Dels implacobles 
Mais attendre. attendre longlemps. atlerdre incore.. 
Attendre ? nic par l eternite. 


Mourir apres elle 

Eft ie role devolu a 1 amant 

A iui seul le droit supreme 

De graver un quid sur une pierre perissable 

De graver un nona sur un arbre perissable 

Et de seteindre pour jamais 

Seteindre lui apres elle 

Mais i amour le plus grand amour 

Bruiera coname une flame eternelle. 


Depots de »i ioogs mois. ma chere, que je t'aime 
Pourqaai d« pat voulotr connaitre mes travaux f 
Si sues jo -r$ sent soumis a de mornes systemes 
Mes mutts tout tscortees par de nobles prevdts. 




S& fii tub It de ea 
Nu doar o noapte intre nopti 
insa pe veci, pentru un ve§ntc azi 
FSr& de zare, fSra peisaj 

Sit fii iubit de ea 
E scris in semnele vremii 
Oricare-ar ii ele, trecute, viitoare, 
Deapururea. 

Dar ca sa fii iubit de ea 
Pana $i iubirea cata sa ti-o pierzi, 
De vieata, nici nu mai e vorba 
Nici de iubire, nici de ea. 


Sa fii iubit de ea 
E inevitabil 

Fara cantec, fara chemare 
§i fara sentimente. 


Sa fii iubit de ea 

Stanca nepatrunsa, Mare-incrtir.enita. Cetuti neclintite. 

Dar sS a?tepti, sa a?tepti vicme lunga, ?i tot sa mai a§tept» 
Sa a§tcpti mereu I 
Cu vc$nicia impotriva-ti. 


Sa moara dupa ea 
soarta iubitului 

E numai al lui acest drept suprem 

De a ciopli un nume pe-o ptatrfc pieritoarc 

De a sSpa’n desert un nume pe trunchiul unui pom 
§j de-a se stinge pe vecie 
De a se stinge-in urma ei 
Dar dragostea. cea mai marc dragoste, 

Va arde ca o flacarS ve§mca 
§i ca soarele’n campie* 

Jubita me., de-al&ta vrern. de C ?" d ( 

Caa, de na. «™< 

Daca posace gandun ma 







■ji- r e n 'ore ua bdcher renalssant, 
—foae le Ph enlx ne pourrait y survlvre. 

N j J . naulrai^' vers les vaisseaux passant 

a. ^ 

nj,., maoetnlir poor iteindre ma loi ? 
£■«*«,, < 1 .— rf" «*'.!* Ion image 
M,i, to pays famrur qu. crde pour toi 
S>-oat-ils traverses mieux que par ton mirage 


S il f Mat mourir au pied des idoles rivales, 

Je suis pret Confessant ta cruelle grandeur 
Je mourrai si tu veux pour n etre en tes annales 
Qae iecho iaiblissant d'une inutile ardeur. 


Je donne tout pour toi jusqu’au coeur des fanldmes 
Souths a mon fatal et delicieux tourment 
Qaltte pour disparaitre en deux lignes d un tome 
Et sans etre invoque le soir par les amants. 


Je suis las de combattre un sort qui se derobe, 
Las de tenter Toubli, las de me souvenir 
Du moindre des parfums emanant de ta robe, 
Las de te detester et las de te benlr* 


Je valais mieux que 9 a mais tu l as meconnu. 
Un ’our d entre les jours de soleil sur les roches 
Souviens-toi de 1 amant dont le coeur etait nu 
Et qui sut te servir sans peur et sans reproebe. 

Attends-to qae jaborde a de lointains rivages 
- oir dire en regardant tes genoux desertes 
.QW done s en est alle jignore son visage 
’ >Uls poorquol sen va-t-il seul vers sa liberte ? 

’I 1 ** ttt U r «*rouver servheur infidele 

4 fB °° b * g0e * pr * # lavo,r chitie 
* tnr « encore avec un coeur fidele 
ratine pour u peine eprouver ma pitie. 


Mereu voiu sta de veghe ?i ca un rug voiu arde 
Dar din cenu$a mea Phoenix n'o sa invte : 

Ori naufragiat pe-un tftrui svarlit departe, 

Voiu r&sfoi o carte cuprins de nostalgie. 


In timp ce nave triste plutesc spre {ari streine, 
Poporul meu de visuri ca’n ape te resirange 
§i m&ndrele taramuri scornite pentru tine 
Vedenia ta muta in sbor le va atinge. 

De sant doar fumul stramb al jertfei neprimite 
Care nici un mesagiu spre ceruri n’o sa poarte, 
Sub ochii t&i de idol ?i buzele-impietrite 
Marturisindu-ti faima, stau pregatit de moarte. 


Iti voiu aduce’n dar un suflet de strigoi 
Daca blestemul negru e sens sa ma loveasca, 
Pierdut voiu fi ntr’o carte cu galbcjite toi 

pe sub seri avnan{ii n'au sa m& pomeneasca. 

Am obosit sS lupt cu-o soartS ce ma minte. 
Am obosit sa uit ori s£-mi mai amintesc 
parfumul ce prin carnea ta dulce se aprinde. 
Obosit s& te blestem ori s& te preamSresc. 


Adevaratul pre\ nu mi 1 -ai cunoscut, 

Dar soarele va pune c&ndva pc munti beteaid 
$i-ai si-U aduci aminte c& eu \l-am lost, tacut, 
lubitul fara team! $i f&r& de £re$eal&. 


Ci eu voi fi de mult pe-un t*rm indepirtat, 
Cand tu, rotind in jur prlvirile mirate. 

Vei spune : .Nu ?tiu bine chipul celul piecat 
.Care-a fugit de mine, pe m&rt. spre \ibertatc 


iaceii inupoi sluga necredincioasa 

r pentru v.na lui. sa Ue pus in dare, 

• ~ - __ a K mi mai 





.fs pour les coeurs des prisons fantastiqucs : 
QueTamant y retourne au plus tot 

- U ne faut cc sofr de nombreux domestiqucs 
*Pour'circr mes souliers ct m'offrir le manteau" 


\ quoi bon ? L’evade connait bien sa prison 
Sans doutc a-t-il choisi de trop preeieux otages 
Pour vouloir a nouveau te payer sa ran<;on ; 

L»s tresors d'un coeur pur ne soulfrent P as partage- 


fcVadc-toi de l'eau, des prisons, des potences 
Adieu, je partirai comme on mcurt un matin. 

Ce ne sont pas les lieues qui feront la distance 
Mais ces mots: Je 1’aimais I murmures au lointain 

Adorable signe inscrit dans les eaux mortes, 

Proiondeurs boucuses 

0 poissons qui rodez autour des aigues 

Ou est la source que j’entend couler depuis si longtemps 

Et que je n’ai jamais rencontree 

Qui ferme sans cesse des portes lourdes et sonores ? 

Eaux mortes Source invisible 

Crimi nelattends-moi au detour du sentier parmi les grades clgtes 
Pareilles aux nuages les soirees sans raison naisscnt et meu- 
rent avec ce tatouage au dessus du sein gauche 

Demain. 

L eau s’ecoule lentement par une feiure de la bouteille ou 
les plus farueux astrologues viennent boire l elixir de vie 
Tandis que l’bom me aux yeux clos ne sait qu repeter 
• Jne cigogne de perdue, deux de retrouvees" 
ht que les cigues se fanent dans Tombre du rendez-vous 
Et que demain ponctuel ruais masque en costume de prudhon me 
/uvre un grand parapluie rouge au milieu de la prairie ou 
•eche le linge des fermieres de laube, 

Biemet eitigies fantomes dressees de marbre dans les palais 

nocturnes 


_ ntru accs ti fugari. 5 tiu grele inchisori 
Tlnde carnca si visul au si le putrezeasca. 

Ss via* astaseara cat mai muHi servitor: 

"Oglinzile sa-mi tie $i sa mS mpodobeasca ! ** 

Dar cvadatul singur i?i 5«e inchisoarea 
Si dorul lui r3mane cel mai de pret cheza?, 

Intransul se aduna intoarcerea, plecarea, 

Ci tainS lui adancS nu sufera parta?i. 

Fugar din visul meu, din inchisori, din ape. 

Volu pleca intr’o zi cum a?i muri in zori 
lar verzile savane imi vor fi mai aproape 
Decat chemarea ta fipata prin cocori. 

Un semn ncpretuit inscris in ape moarte 
In mocirle fara fund, 

Pe$tii mangaie-incet firele de alge, 

Unde-i izvorul ce-1 aud de-atata timp curgand 
Care nu mi-a ie§it in cale niciodata? 

Cine tranteste usile'ntr'una ? 

Ape moarte Izvoare nevazute. 

Uciga$ule, a?teapta-ma in cotul potecii, printre 

cucutele innalte ! 

Fira sir ca norii, serile se nasc ?i mor purtand pe 

sanul stang un tatuai: 

Apa se scurge’ncet printr'o crap&tura a ulciorului 
De unde magi vestifi vin si bea elixirul viefit 
Pe cand omul cu ochii inchi?i repeti mereu: 

punctual da, "i 

mare umbrel& ro$te in mtjlocu P 

disdedimineata rutele fermierilor. , . nocturne 

Palite incrusttri. «UB1I« da '» P*'* 1 ' 1 ' 




1 * SaK timC^ole Cliche dans le sol 
l'« *S»* K ; a travers une succession 

. . e f * 0 vides dont les parquets cires ont le 

i. sraodes salles vta reflet 


des mains dans cctte null de mar.is 
• v a des . ^ ^ quJ cst comme un personnage vivant 

Lne main b,,n * |n suf | a< , uC Ilc je voudrais poser mcs levres 
Et q ui est * et ou je n’ose pas les poser 


?; v . les mains terribles 

ni soircte ,r ' sU , , 

Z, roof* «» I* dc '* Cb “ n,bre d “ 

Mam pale de la morte 

Mains qm tiennent un conteau ou un revolver 


Mains oovertes 
Mains iermees 

Mains abjectes qul tiennent un porte-plume 
0 ma main toi aussi tol aussi 
Ma main avec tes ilgnes et pourtant c'est alnsi 
Poarquoi maculer tes ligncs mysterieuses 
Pocrquoi ? plntdt les menottes plutot te mutller plutot plutot 
Ecris, ecns car c est une lettre que tu ecris a elle et que ce 
moyen impur est un moyen de la toucher 
Mams que se tendent. mains qui s'offrent 

Y a-t-ll une main sincere parmi elles 
Ab ie n ose plus serrer les mains 

Matas aentenses mains laches mains que je hais 
M tins q'ji arouent et qui tremblent quand je regarde les yeux 

Y a-t-tl encore une main que je puisse serrer avec conflance 
'Matas »ur la bouche de lamour 

Hams sur te coear sans amour 

Main* au teu de ('amour * 

^Utas a coaper du faux amour 
>Wat baeaes *ur l amour 


morte* a 1 amour 
****** iorcee* pour l amour 
levees *ur 1 amour 


* *-/v*ineste in dufumea 
0 5<pC * 4 rf intr una prin sfilile goale al ciror parchet iustruit 
Si to tnerg mi r lucejte ca apa 

. noap tea asta de co?mar s&nt main! nenumirate 
O mini albi atbi ca o i&pturS vie. 

K mana pe care vreau si ‘ mi lit>esc buzcle nu ,ndr4£nOTC ’ 

Sant malni terlbile 

iVUm manjlti de cerneali a unui trist ?colar 

Mina ro#ic pe zldul din odaia crimei 

Mina paltdi de moarti 

Mftini care tin un cutit sau un pistol 

MAinl deschlse 

Maini inchise 

Malni netrebnice care (in un toe, 

O mana mea, $i tu, $i tu 

Mana mea, cu toate liniile pe care le ai In palm* <*t totufi 

a$a este) 

De ce sA-tf mazgAle$ti tainicete Unit 

Dece? Mai binecitu?ele, mai bine si te talu, maibine 

Mai bine. 

Scrie, scrie fiindci asta e o scrisoare pe care i-o scrii ei acest 
mijloc impur este un prilej ca so atingi, 

Maini ce ti se'ntind, maini ce {i se oferft, 

E prlntre ele o manA sincere ? 

Nu mai indrAznesc sA string muinile, 

Malni mincinoase, maini trAdAtoare, mAini pe care vA urSac 
Maini ce spun totul $i tremurA cand prive$ti drept in ochi 
Mai e vreo manA pe care s’o pot strange cu Incredere ? 

Maini pe gura iubitA 
Maini pe inima neiubitA 
Miini la focul iubirii 
Miini tAiatc de neiubire 
Malni netrebnice’n iubire 
M 4 inl moarte de iubire 
MAini sugrumate de iubire 
Mfclnl |inute deasupra Iubirii 





, gtr »'* mour 

, tea* 1 ** I’tmotif ✓ 

xiU l ’ a ® OUr 

Mii0S ?°eovf« d arn °' ,r , 

a^°- mour Horribles -I" 

r>ate h° rs , *r.rnellcnrt€nt 

Ntains J ,# ^ r favour ct dcs {lots implacable* 

vUias «** ;‘ par . amour P«* ** f6de 

° ' re l amour 

•ss £- si 7Z*»r~ 

-- -tsT— - '■* m ° ur 
'£*££$£* 

T 

5£*s^ sr- =5V. lte “ 

Un „„ e main .»4.«= 

Un k»”” e ! is „e un coeur sooHre 

Qui est-ce? 

£st . cc toi •»*«■ Ucs tencbresl 

Je ne »U plus * <l ui sont leS 
Ce qu’elles veulent 

Ce qu'elles disent r obscure 

Le» main no* de main. Ranches dan ^ 

Je me *»«>'“ “ cor %tndu«a •« une Uble. d 

^mainsdontlet«inteme.a.tch 

j z me soaviens de ma 

Et je ne sais pluS lrop de menteurs 

11 y a trop de travtre 
An raeme ma main qui « ^ j 

U3 couteau! une armel un outtU 


*4 


i 

Main! cerjlnd lubire 
>Uinl ale lubirii 
Main! fericite de lubire 

Miini cu ghiare, striine de lubire, fcroaeaice _ iln . 

M&M inl&nfuite In Ye^nica lubire 
Main! spSlite de lubire, de nevteute valurl 
ManS’n mAn*, iubirea da tarcoale, 

Mainile pline. tot lubire 
Main! inarmate, adev&rata lubire 
M&inl de st&p&n, maini de lubire 
ManS flerbinte de lubire 
Man* inlins* iubirii 
Mana puternicS’n iubire! 

Maini, maini, toate mainile. 

Un om se inneaca, o mini lese din apS 
Un om pleaci, flutura o mana 
0 mana se crispeazfi, o inima suiera 
O mana strange pumnul, o, sfanta furle 
O manS, inca o mana 
O manft pe umSrul meu 
Cine e ? 

E$ti tu, insfar$it ? 
lntunerlc I Ce beznS ! 

Nu mal $tiu ale cui sant mainile astea 

Ce vor 
Ce spun 

Mainile sant mincinoase 

lmi amintesc de main! albe’n lntunerlc intinse pe o 111 as * 

a§tepta«d 

I ml amintesc de nljte maini a cSiror cSlduri mi-era scumpa 

§i nu mal $tiu 

Sant prea multi trSdStori, prea multi mlnclnofi 
0 » chiar ^1 mana aceasta a mea care scrie, 

Un cutit I o armS I o sculi ! 


$5 



foot r^ant* 

p. s*ojj du : e Itfvcra. 

ct t° ur * j tos herb'.crs 

Pat,C „ tletrKs P»^‘ ,eS 

&; a atuK 

0 KUi,1 *! a « <U«* cette chambre sous k pUd 

^Je'danf l’*»* ^UeTlmmoblUsent mes bras et le reten- 
L -des »«l cs » nv,s,bI * ne m€r lolntafnc parvient ,usqu'a I r o 
tissetncnt d u ^ordure d'ecume et l'aube ne 

Le iit roule jusq»'» r ‘ ub€ 53 P arait P as 

S. CtrU, pourrios, 

VW " P !ep o, ei — les tgnebros toute blanche sur^mor. 

Uae ma»n se pose 

w, j'ecouterai i<,u ' aux meublw 1'olM.u i. 

» heattaal oox murine pared... 

L'oiseau qua !•' «*«* ^ m *‘ i5rd ' 

Ri«a qu a" i"™* 0 ' 3',” HeolMaot les laeoirs 

Januia fuube ‘ i’*° , d lleuves noils 

faub. «e.n l-«mpe d *“ s . , wdt 

L'aoba oe moassera sut ' verresvldes 

Ni sur nos doigts ttemblans m aar 

Cl la noil sans ironware «t Wl. d« P 

QjJ ia.it grincer au port la chai 

Nail do. noil, sans amour «ean<l «M « ^ w<e 

Suit de sang ault de leu nuit de g 

Suit de chemin perdu parmj lea cssa ^ 

E< de pieds -etombant Imp lourds aur «s pal.er 
Nuit de luxure ouit de chute dans l abime 
Noit de chalnes soaaant das la salle du enm 
Nuit de iantb-nes nus se glissant dans lcs “ 

Suit de reeeil quand les dormeurs soot allatblis 
SenUnt roller du sang sur leur maigre poitrtne 
Et monter a leurs dents la bave de l angloe 


Oricc, afara de , CT j s 
sange ! 

Rabdare, se va lumina de z|„ a I 

Clopotei cu capul plecat ptintre ierburi 
u ' frunze dalbene 

Totul fosneste In odaia asta 
Ca pe aleea noctumS. frunzele sub p a?i v 

na ? e arlp, nevSzute Imi pri„ d bra t ele ? i vui^ul indepUrtat 

Patul i ? i rosto*ole,te marginea pan* a zo^JXile 

* \ 

Na se vor ivi niciodata 

Case predate, schelirie putreda. viauri Intrerupte, fieri v *,t« 
Prin intuneric o man& foarte alba mi se a?eaza pe fninte 
$i voiu asculta pan*n ziua indoielnica 

Cum sboari Umndu-se de pereti 9 i de mobile pasarea paradisuli 
Pas&rea pe care din gre^eala-am inchis-o 
Doar inchizandu-mi ochii* 

Zoriie nu vor ta$ni strSlucitoare-in geamuri, 

Zorile jilave scame spanzurand de ramuri, 

Zorile nu vor fo$ni peate cortina noptii moale 
Nici peste mainile crispate, nici peste paharele goale; 

E-o noapte lunga, fsir^ margini, o noapte sraulsi printre al| 
Cand scarjaie miorlditor in port odgoane catarge, 

Noapte a noptiior de dor care visul mi-l sugmm^ 

Noapte de sange, de foe, de rSzboaie de ciumai, 

Noapte cu drumeji pierduti pe rMtScite cSrSri 
$i cu altii obosi»i cdlcand rar $i greu pe scSri, 

Noaptea cideriin pripastii, noapte a destrSbilirii. 

Noapte cu sunet de lanturl pe sub gangul Inchisoru 
C&nd bate sangele’n piept ca’ntro cutie de 
§i din gat in cerul gurii urcS balele cleioase. 



oase 





, Aaas l ombr* an vampire velu 
I* c * rtSSC ®* #at si le monstre goutu 
K* »• d,, ‘'^ r coeur hAttant sous leurs cotes suillees 
Vr#t r S JTi»llstln<fe et de braises momllees 

\xrit d'i^^ ,c £ sous dans les tiroirs 

** i ,T *l e ^r.ml. ou les draps ae derobe.t 
s “" ' c ! J bo.iievards siffleot les policies 
S “, cruelie nuit ou frissonnent des robes 
^lucbotrat des voix au chevet des malades 
Nujt close pour jamais par des verrous dacier 
\ait b Jmit solitaire et sans astre et sans ra e 
£ L veux. dans ton coeur et dans le cel aussi 

You setoiier souda.n l univers imprecis 
L, insure grandir etroite el lumineuse 
Comme si quelque iauve aux grilles paresseuses 
Kv.it etreint la nuit et l’avait decbiree 
VUis la lueur sera pale et lento la maree) 

Des nervures courir dans le cristal iragile 

Des ielures mimer des couleuvres agiles 

Qui rouleraient et se noueraient dans la lueur 

Pile d’une aube etrange. Ainsi lorsque le joueur 

Fatigue de turner les cartes symboliques 

Voit le matin cruel eclairer les portiques, 

Haintes peasees et maints desirs presque oublies 
Mama e .entails fletris tombent sur les paliers. 

Tali'toi l pose la plume et terme les oreilles 
\ux pas lents et pesants qui montent 1 escalier 
L* Bust deja palit mais cette aube est pareille 
- des papillons morts au pied des chandelier^. 
Ust dc lan tome sacrili® 

ti f'.nx qui les deiient aux laraies du desir, 
citl plus Uae quune photographie 


va. dijtu Huierand pe ulije adormite, 

O noapte groaznica prin care fo 5 „esc rochii agiute, 
Cand la capul celor bolnavi se vorbe ? tencet. in ,oapte. 
.Hoapte pe veoi racuiata cu zdvoare ierecate, 

Noaptea cea rnai solicara, fara ceruri instelate, 

- 4 oapte cu bivoli trantiti prin niocirle intr’o rana, 
Noapte neagra sirabatuta dear cu iubita de mana 
Cand misterioase voci urea din orice iantana, 
Noaptea fantomelor goale strecurate-in a$ternut, 
Noapte cand tresari de spaima cu somn chinuit, gemut. 
in inima, in ochii tai $i’n cerul tau intunecos f 
Vad aprinzandu-se deodata un univers cam nebulos, 
M&rlndu- 9 e o crapatura su^ire-intai luminoasa, 

Ca $i cuna o iiara cu o ghiar& lenevoasa 
A zgariat fundul noptii ce acuma-i sia$iata 
{Dar lumini e iirava $i mareea prea inceata), 

Cn« intr’un liaipede cristal gonesc subtirile nervuri 
$i ca ni?te iuji $oparle lunecand prin crapaturi 
Pana ce, rostogolike, se inneaci’n reflectorul 
$ters, al zorilor laptoase, - a?a vad cum jucStorul 
Obosit sa mai incerce cartea ce noroc It poaria 
Vede aita dimmed intrand prin luminoasa poarta, 
\tatei tfioduri ?i dorin|e care erau uitate-aproape 
S|f,ttW ve,.J evanul., « I™»«1« '“» d 
tu U.I loodelul, 

NoapUa - »,l»* ■ np ,, 

Plutind in |urul ei ca 

U„ altim sl f"|,„»l d. dor. 

Mai z&resc ochii f 0 togralie 

Pe c:\nd cerul ma» vested ca 







r<oe regards il n est qu'un long loislr. 

\<v>e]le la sirene et letoile a grands cris 
Si tu oe peu* dormir bouche close ct molns jointes 
\insi qu'un chevalier de pierre qui sourit 
^ voir !e cie! sans dieux et les enfers sans plainte 


O Revolte ! 


UZaU de priviri - «de odihnitor. 


L)ack nu noli d 3,16,13 ^ Slclele SCa P'<°d 
r a P0t ‘ dormi Wcut ,i prins in zale" 

Ca Un brav cavaler, din racla lui zambind 
bpre cerul lara zei ? i iadul lira jale. 

O, Revolts, deschide-n»i taramurile tale ! 











10 JUIN 1930 


Ao detour du chemin, 

II eteodit la mam. 

Devent le beau matin. 

Le del etait si clair 
Que les nuages dans l air 
Ressemblaient a lecume de la mer. 

Et ia fleur des pommiers 
Biancbissait dans les pres 
On sechait le linge lave. 

La source qui chantait, 

Cbantait la vie qui passait 

Au long des pres, au long des hales. 

Et la foret a 1'horizon, 

Ou verdissait le gazon, 

Comme une cloche etait pleine de sons* 

La vie etait si belle, 

EHe entrait si bien dans ses prunelles, 
Dans son coeurs et dans ses oreilles. 


10 1UNIE 1936 



La r&scruce'n drumui mare 
§i-a ntins mana in rftcoare 
Intr’a dimine\ii boare. 


, Bolta-i [impede, Inalta, 

C& norul in ea se scalda 
$i ca spuma’n val tresalUL 

Iar floarea de iasomie 
Inflorea alb^'n cample 
Ca tortul n£lbit de tie. 

Isvorul cc strftlucea 
Canta vla\a ce trecea 
Peste camp, peste valcea, 

lara codru n fund de wre 
Pare* b&tca’n Iarba mare 
Clopote de s&rb&toare. 

a?a de ra&ndr&-i viaja, 
Parc&-ti ditnlneata 

Ocshli* suflctul $i 

WWi ■ ■ ■ 


its 






(Vj fJ ecimia de rtre: 

.a —* «* -f 

,L. d.iX 1 ~ *" " 


ii rit a Jodeur de la terre, 

II rit aia iinge des lavandieres* 

II fit mu nuatfes pa*«ant das I air. 

Cornmc il ri*it en haut de ia collinc, 

Parut ia iflie de belie mine 

Qui vena it de la maison voiaine. 

Et ia filic rit aunri 

Et qtund Mon rire sevanouit 

Le» oiteaux chantaieot a nouveau. 


Eile rit de le voir rire 

Et ies colombes qui se rairent 

Dans lea basiins aux calmer eaux 

Eeouterent son rire 

Dans l air s’evanouir. 



Jamais plus ils ne $e revirent. 

Elie pass a souvent aor le chemin 
Ou Hiomme tendit ia main 
A 1a lumiere du matin. 

Matntes fois ii se souvint d'eile 
ht \a me moire trop fidele 
Se refteiaii dans ses prunelles. 

taintes loi* eile »e souvint de lui 
Et dans 1 eau proionde du puit* 

C ton visage quelle revit. 

U* an* passereot un a un 
P^iiaaant comme au matin 
Ctu% qu un joueur Uent dan* ta »ai a . 




Atunci, ji-a zambit in sine, 
v^atre lume $i suspine 
De v4nt, trecand prin gr^dine 

fel zambise-a^a n r&coare, 

Spre naframele din zare. 

Sore norii din bolta mare. 

4 wuna radea spre luraea to at a, 
Sa ivit o mar* dr a fata 
Din ogradanvecinatSu 

Fetica a ras $i ea, 

$i din pom, o turturea 
Canta iar, cand ea t&cea. 

ha, de rasul lui a ras. 
Turturelele s’au pus 
in varful iantanii. sns, 

$i-au sburat iatr’o risura 
Dupa zarabetul din gura. 



De-atunci ei nu se mai v&zura. 

Ea a trecut de-atatea ori 

Pe unde cel c&Utor 

$i-a lost intins m&na'n zori. 

Iar el, de-atuncea inainte, 

O avea mereu in minte 
Ca aievea, dinainte 

Adesea iata’n gand il cat§, 
Dara iantana ntunecata 
Doa* chipul ei i-l tot araU. 

§i an <j c an lrecu dia vica ^’ 
P&tind iXiin P* cr dimineata 
La zare, icamele de ceaja. 







t- 

emplit leur bouche pour le. f.ire Uire 

Peut-etre s.PPe«ler.«ent-IU +mU > nuit, 

Si la -nor. n avail borreur du bruit. 

U chemin reste ct le temps fu.t. 

Mais chaque jour le beau matin 
Comme un oeuf tombe dans la mam 
Du passant sur le chemin. 

Chaque jour !e ciel et si clair 
Que les nuages dans lair 
Sent comme lecume sur la mer. 

Morts I Epaves sombrees dans la terre, 

Nous ignorons vos miseres 
Chantees par les solitaires. 

Nous nageons, nous vivons. 

Dans l'air pur de chaque saison. 

La vie est belle et 1 air est bo*. 




k . 


Acu^a, dorm sub vreo , u H lflS 
b viermu-?! l» c dintrar.tfi cini. 

-e lace jura, de lut pHni. 

f' ar na * i strlga. de buna seama. 

Dar mortii-i e de Jarma teams. 

Doar drumul stS, sub vremea a goaaa. 

Imsk a dimme^i bozre 
Intampina pe iiecare 
C^nd trece pe drumul mare* 

lar ceral de sarbatoire 
Cat norul m3 runt, i\\ pare 
Ca-l spuma piutind pe mare. 

Morti! ce iutul va*nv€$manta, 

Cine $tie* jalea franta 
Care trecator v o c&nta! 

Ci aoi trecem prin lamina 
Printr’a anului gradina. 

Viata-i mandra $i senina. 


I 


ARTHUR RIMBAUD 
(1854 — 1891) 


L » 1813. adlct U 19 »«i, Arthur Rimbaud „ 

p«t consamat, dessburst de pnezie. care »*». 

U»e I a mu .no numzi jurimaatal Ucern dar 
* P * f.* U< * de * fl »orblt. $t acral act. or«oltu 
aacTihcia. dispret s»a padoare. au Intrece oere ,< 

“** molt Id framose(c minaaes ttranlca a operei aaia 
m care sa sfa*ie o taima uris*a ca ne tnlbora paaa'a 
zoatontaie peotru ca sa oe aronce intr'o In me strata- 
cvtoare ?" 

Siilul acesta cam compier, cam adjectival cam 
mmfiat al lai Paterae bcrrichon, unal din catolicii 
care-au ostenit odata ca Paul Claudel sl-l prezinte 
cn orlce prel pe Rimbaud ca pe an credincios pocait. 
no poate sa acopere cu totui adevarui. 

Gael Rimbaud n*a renan\at la poezie nici din sa- 
criticiu. nici din pocalul*, ci tiindca a vrut sa tra- 
-ased la aceia$ tensiune >i a sunlit ca poezia an se 
rascump&r* decat ca viala. Echivalental $i izvorul ei 
e villa, in inlelesul cel mai material, mat direct, 
nsai concret, mai brutal $i necrulator. dupa o poe- 
m cat se poate de directa lu’am priceput alciodata 
dece e randuit Rimbaud printre simboli$ti, daca uu 
cumva lucrul se explica doar ptin suiicienla critical 
de a se servi de tipare dinainte hotarite), poetul 
area sa intre In viala cea mai direct*. Viala de ala- 
ceri, de uegostur. luce o.gust.r colonial cum » 
tost el. nefialator de tildes *t »nr In htlopte. — 

, ro ld adica, ba iocs de on realism loarte istouc . 
imperialismul colonial france*. . u 

Hindca nimic au Intrece laris v.salat d « c ‘‘ ‘«»“; 
... * Insist. Si pe de alta parte, uimte oa-l inteetme 
trainic. lar poezia oiuului de aepune e una ne- 


scriaa In conturi $i registre 


accia care da de man- 


care, care 
V 


motoarele 


pune'n o.menil. an, muleie. Pernio 

s?e, carc -1 " 


preschimbe. ca seya din pimantiaclor^U.^ >cb<m 

^^T«Tpr“U}r. ; ^“; oU " ap fa r8 ^;rct 

o privire cruda, violent* t u \tima llmtta 

a nnui om care-v ^^^^r.ab*. Caci versul 
puterile inainte de a P , mai iuso\c?tc 

fui. a*. cum sin«»r .. U. f t-fi- 

acliunea, cl «*® P r *“* | co ^d UC a »t *» preyesteasca 

,al poeriel moderoe = « * in yia|a. *» «• 

▼tala. Sau, daca ■ c re*tere V a 

uaa cu ca* una dm P vial* lul crealia. 

• mnlai, ca tot ce ftl.de* a ta<eW< £•* 

primure de sine P*‘“ * d . , ni . Arthar Kim baud 


Biblio^rafm: 

Oeuvres de 
Paul 




o prsl.l* d * 
19 J 8 . 









PARIS SR REPEVPLE 


o la ' oil. I WjotfM dans lea «»«s I 

Le soleil essuya de ses poumons ardcnls 

its boulevards qu un soir comblerent les Barbares. 

Voila la Cite sainte, assise a I Occident ! 

i ' a. 

AUcz. on previendra les reflux d incendie! 

Voila les quais. voila les boulevards, voila 
Les raaisons sur lazur leger qui sirradie 
Et qu on soir la rougeur dey bombes ebranla ! 

Cacbez les palais morts dans des niches de planches ! 
Lancien jour eliare rafraichit vos regards. 

Voici le troupeau roux des tordeuaes dc hanches : 

Sovez tons, vous serez droles, ebnt hazards! 

las de chiennes en rut mangeant des cataplasmcs, 

Le cri des maisons d or vous reclame ! Volez, 

'•\a»^ez! Voici la nuit de joie aux profonds spasmes 
Qai descend dans la rue i 6 buveurs disoles, 

% 

^ez! Qoand la lumicre arrive intense ct folle, 

; wl.it i a vos cotes les luxes ruisselants. 

n aliez pas haver, sans geate, sans parole, 
tj*m vos verres, les yeux perdus aux lointains blancs? 


PAR1SUL SE REPOPULEAZA 


O, la$itor, privitf-l! Dejcrtati vA‘n gar*! 
Soarele i-a s van tat, dogorlndu-l de sus, 
Str&zile ndpftdite de Barbari intr o sear*,., 
lat* Cetatea slant*, strAjuind in apusl 

Puteti venf, incendiul no s£ mai tsbuenease* I 
lat*-i largile cheiuri, bulevardcle'ntinse, 

Casele tuguiate pe sub bolta cereasc* 
Sga]|aitAntr‘o sear* de bombete aprtnse! 

far mourtcle palate cAptujiti-le'n scanduri! 
Dup* zile de groaz:*, mai clari ochi ve(i roti. 
lat* ro$cata halt* rAsucindu-se’n $olduri: 
Clpiati! C*ci n£uci, mai caraghio$i ve{i fi! 

Haita de javre'n dardori ce lingeti oblojeli, 
Giasul casei de bani vfi cheama I Hal. fura|i, 
M&ncati I Orgishce nopti cu-addnci tavAleli 
Se las* iar pe strada, o # be|ivi dezolafi f 

Be{i, cAoi Iiunina tare ta$ne$fte in v*p*i 
$1 fluvii de bclvug stArne$te Ung* voir 
Va lasA gura bale ca la ni$te potAi 
Pe buza de pahar, cu ochii’n zare, goi I 


lit 




(esses caseadantcs ! 

o ^ t oh* i ” rt ' ^'.snobles. »»r «• toM “ 1 
c ,_-< $onx IV 

Vo* ^* r -operbes nausees. 

U: “ (er00< .Ilex le v«. ,r e d® '=* Femme. 

p,rc *« ^ e nco,« »« «r” ,Sl °“ 

V- »* i «*‘l' nt votre oichec infam« 

«*• horrible pr«,.oo ? 

Sur » poitrine- 

paotins, ventriloques. 

Sr?UV*V** f005, ® {X a la putain Paris * 

Q.*st-C« qoe S* P*° ^ po isors et vos loques • 

'fZT£ZZ ~*^ pourris? 

L« ■ ort ‘* fe:U ^* ins rjros de bataillcs. 

La r*a*e coortisooe aux sems g ar <j us j 

Loin 4e rotre stupeur, tordra ses P £ 

W «, ,M. o.t <Uo« » ><*> d *” s > ei “’t" 5 ' 

o»««! miand to recus Unt de coups de cou 


Hlu _ _ out danse si ion — 

■is! quand to requs tant de coups de cout 
aad to fi*. retenant dans tea prunelles c a,t 
_ Am I. Vw^nte dn tauve renouveau, 


0 ctt* dooiooreoae. ft cite quaai »orte* 

La afete et lea dm tains jetes vers l' Avenir 
Oavcaat sar ta pfcleur set milliards de portes. 
Oat vmt 1« Paaae sombre pourrait benir. 




Morioln" le.,. 

p^Uj' *• ">•< tare. cu boturi de jivine! 

e vSzduhul incins, turna‘i vinul la mese 
Vlteiilor, cu burta toplU de rujine! 

Sa v’adulmece ratul minunatele greturi, 
Otravuri cat mai tari pe g4t sa de?erta(i. 

p f C , afa dolobn * POgoarS main! din ce(uri 
Poetul, cand v4 spune: ,La?ilor. cSpiati!" 


Insa cum scormoniti $in vintre de Moiere, 

Vi-i teams cS svaentnd sub voi intr'un oitat. 
Va*nnabu?e culcu?ul cu'n Jipat de plScere 
Cand sanul i-1 striviti, grei ca un mal surpat. 

Sifilitici, nebuni, paia(e, ventrilogi, 

Parisului in zdren^e ce-i mai pa*a de voi? 
Dc-al vostrp trap $i suflet, bor^i $i slftb&nogi, 
S’o scutura de toate candva, ca de gunoi. 


Iar cand vk^ naruL zacand in maruntaie, 

Franti, jelindu vA banii ca ni^te cer$etori, 

Tarfa cea ro^covani nvinelit& n b&taie, 

Va r^suci spre voi pumni amenint^tori! 

Cand tilpile-d jucar k de iurii $k s aprindi, 

Parisul meu! fi-at^tea cutite te njunghiari, 

Cand zaci, dar ocbii llmpezi in fund iti mai oglindi 
Ceva din frigezimea de cruda primivari, 

Cetate a durerii care te scoli din morti. 

Cind pieptul tlu jruntea spre Viltor »«v4nt* 
Spre chipul tiu de cearS. deschizand mit d« por|i 
Cand pSnS Trecutol trlst bine-te-cuvinU. 


Ii 






les *normes peines, 

&£ » t^oTr*." '« d ” la,! Sla '‘ nlS 1 

E* * or to " C , r V ers, les vers livides, 

E1 c »'«*' f" s "'“rlon soufll* de progre, 

S, «»,ron> P» s ?“ ic „l l’oell des Cer.etides 

Q S' •«* ” d ; , ; , ‘, ral lombftlent de« bleu, deg*.. 

,, At- te revoir couverte 
Qooique ce «olt j a mais dune cite 

Atasi; quoiq u Natu re verte, 

JW-HJ 2“ Spl««dide «t U bcaute I 

Lorage te !icra '“^t J^sTorccs te secourt; 

I tomense remv* dc Cju choisie | 

*• *- —• 

u eoete prendra le senglot des Infames. 

U Woe de, formats. I« e |ameur des maad,ls ' 
it MS rayons d'.mour fiagelleront les 
c« *j,« bondiront: Voilal vaila! bandits - 


— Societe, tout est retabli: les orgies 
Fiejreat leur aacien rale aux anciens lupanars, 
Et les gaz en delire, aux murailles rougies, 
Fla»beat sinistreinent vers les azurs blaiards 1 


v" ‘ rUp,,i U " ea « ridici ,i ««*. 

Cum m' ** ^ > * 1 r> ' ravS ’ c *°d simli pHn atfdulare 

Si d r? Un f 8P " albi. miruo^i, 

S ' dcgete de g hi. t a iuoini- t i dau Urcoal* ? 

•Jar {ie tot nu-ti pas*. Niei viennii roritort 
, au *i-\i mai stAvileasci druraul c«rt ptoses, 

y Bm nu * t,n * e n '« noaptea ochii Ui arzAton, ' 
Ntci lacrima de aur cttpind din ceruri des. 

Oncat ar (i de groaznic vSzand ce napAdiU 
roasi e*ti, a$a cum n’a fost alt* cetate, 

0 bubk cu puroaie’n Natura inverzita, 
i'oetul spune : E$ti mai mandra intre toate I 

Furtuna-ti darui suprema poezie ; 

Un freamat uria$ de ioT\k te strabate* 

Moure in tine Moartea, Cetate dintr’o aria l 
fipatul sa \i-\ irangi in trambite'ntundate. 

Poetul va culege plansul celor mijei, 

Ura celor inchi$i, jalea celor huli<i, 
iubirea lui de flac&ri va arde in lemei 
lar stihul va s&lta : „Privi^i-i pe bandi^i V* 

— Socieiate, totul e n reguU: orgia 
Mai horcaie agonic prin iostele bordeiuri, 
tn ieliuar, pe ziduri jucandu-$i agooia, 

Paipaie stins cand zarea-91 desiace largi perdelarL 


Hi 
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a tit 


re- 

re- 


D dn^Tn r h *“ rpri “* re “®‘ iatrobarea 

domni^oare gtndenle. destol de bine i Q for«»t 

aici in d “ b,Ce . 1 ’ “ ** “cotit necesar 

caatunporane * f ** m< “ popuUr P°*‘ •> Fra.*, 

Fimdca la ora actual*, Aragon este deaigmr cel 
naai cnaoscut ?i reprezantatir poet al Fronted C«*- 
aat ca Maiacorschi - so\ia Ini, Elsa Triolet, e sara 
iosTci nevtste a marelai poet sorietic — Aragon 
prezmta steagal cel mai combativ al po< 
zistentei. r 

Poet militant inca de cand publics, alatori de 
Andre Breton, poemc, manifeste eseari tuprarea- 
li»te, scindand apoi mi?carea snprarealista tocmai 
cand ea devenea ceiace detesta mai malt • lite¬ 
rature, — pentru ca sa slujeasca cn scrisul lai 
rietii $i rerolntiei, Louis Aragon este, din 1933. 
figura poeminenta in lirica „stangii" franceze. 

Taleotul lni f pe care nu-1 umbre$te nneori decat o 
prea lucid& inteligenta, acea ..▼o!ont& de prouw . 
cam o nnme§te Malraux, ?i care se face simpU 
sub travalinl artistic — are insa o calita.e care a’a 
mai ratunat de malta rreme in Tersut francez »•- 
dern : suflnl profnnd $i ampin, hugolian, pe care-l 
remarcam $i la Robert Desnos, respiratfa marii poezii 
de dragoste, de rexolta, de bncurie $i Inpta. Fimdca A- 
rajfon e mai ca seamnaceast® : o natard poetica, an spirit 
bsrtaios ?i larg caprinzator, caUnrit de an ideal 
naeuesc, terestro, ciraia verbal - 

Poe* ia servtcia comandat , a 9 * . . 

tuia o recnnoaytere ° 

istvria spiritolai. Aragon Uvoare ooai. 

Rensienla l-» 

daadu-t priM** «‘ owneetmllWr ♦« a .oa- 

tra«l (>a siifletnlui fra *. . j -0 .j cr , *1 p*e- 

vaterilor mese. rotund. ' Z£rl** atal de even- 
ziei fr«occ*e. p "“,2**^ la saprarenlri*' 

.ate dela Mallnrm* Valery 
1,1 izontiad fara 











t'aferiel Paris da ctre f mba In ,LeiJ«nd* lui Ga- 
pif4 m , a font coal din frantajii intelectuali ai 
Parti dal ai Comnniat Francez, o iigvra Intraderar 
Utendar*. laptator fn reziatenja, pe care hiPeri$tii 
exec a tat dapi ce n'aa rea$it — ca toate tniUoa- 
ceJe de persaasitxne $i de tortara — ai-1 faca sa-51 
t radexe Patria $i torarafii. In scrisoarea de adio, 
pe care a lasat-o In prezina ezecutarii Ini, la 15 
Decembrie !9*L Gabriel Peri spenea : 

„Siftie prictenii mei ca am ramas crcdincios idea- 
laiui rietii mele ; si ate compatriotii mei c& eu mi 
dac la moarte ca si trilasca Franfa. 

m Ini fac pentrn cea din urn sl or.ra ezameaal de 
con$tiinti. E pozitir. Dac'ar fi Fa-mi reinccp del* 
capet riafa, a$i merge pe aceln? drum. Cred Istr’uca, 
§i*B aoaptea asta, ca scamps] men Paul Vaill&nt . 
Couturier are a dreptate cacd spnnea ca H com unis - 
mol eate ti ncrefra ioniii $i ca „el prcgatc^tc 2 ile(e 
de maioe pline de cantec*. Eu roiti pregati In ca- 
rand ,zilefe riito&re pline de canfec*. Ma simt tare 
ca si inf rent moartea. Adio $i traiasca Franca . 

$i daca hi(ieri$tii !-an omorit far a arma pc aa- 
torsi acestei acriaori, poetul $i camarcdnl lui l onis 
Aragon I-a treent in legenda. 


Dnpa c nm, pe ▼rijitoroi Merlin, din primal poem, 
1-a scoa din legends Cavalerilcr Mesei Rotcade. 
pestrs ca aa-l faca rln prezen t in lupta rezistetutei 
franc eze careia Louis Aragon na i-a fosl doar aa 
atrilacit cactiret, dar si an rrednic sefdat. 
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DE l aRB re ou ce nest pas merlin 

QU1 EST PRISONN1ER 


/ 


Le temps torrid? etreint larbre eirangement triste 
Toni ses bras vegetaux au desses de l eiang 
Et des chaiaes d'oiseaux chargent ce chene-Christ 

L encbarzecr a en eat plus 1 invisible habitant 
E: *i ce n est Merlin qui s'est pris a son piege 
Qui demejae captif dans le hois palpitant 


Sons an del sans merci, quand le lierre i'assiege 
Qoei espoir coule encore aur blessures du tronc 
Qzi geo*it sous i'ecorce une piainte de liege 


i- erre par ici d atroces bucherons 

Ii e r : sous le convert des baches toujours pretes 

Ais ier- 1 -t-ii irop tard quand nous reconnaitrons 

T* sart Tre secret dans la mort indiscrete 
^ propre cuasr et notre propre sang 

'■*** iu ^weau le grand cri qui I'arrete 


^ unit ur la ioret descend 
t, _ , C30e deiahe a >oa l'roirt de ramures 
porte alors lecriteau du croissant 


DESPRE UN POM In CARE NU-I PRINS 
ZALOG MERLIN 


Dogoarea-l bate'n cre$tet dintrun aprins lavan, 
Crangi, rasucile brate, spre lac cer$e,c racoare, 
lar pasari lan^ atarni de-acest Cristos-tuian 

In care se nliripa din basme-o araiare. 

Caci de n'o ii Merlin care pica ncapcana, 

Ce iniraa svacne?le sub osul de lemn tare, 


Sub iedera tarita spre-a cerului poiaaa, 
Ce nadejdi curg din rana tulpinei, ce iiori, 
$i cine se jele^te sub coaja lui b£lan& ? 


Cutreiera pe-aici paadari spaimantitori, 
Ajteapta in bordeie 3acurea pregatita ; 

O, de-ar veni roai gra'onic acele albe zori 


;and vom ,ti pre|ul jertiei din «».(<» drep. primu 
« cand plitind m «r«a ,i « •> ••*»“ 5 “* e 
lom priponi cSUul cu min» nctememu. 

•Jcindud >i cfteasoi'n amarjul cat. 

■e crestele pidoni. al r *“‘^ „„ s e (iia,e. 

3nd cornul lunil jalben. In 


. des noms com me des mures 

fe'eoete* I L'ombre ^ dc yrais soicils fondants 

\\>irs mats entre no >■ 'j-avenir fe murmure 
Cha^ d eux quon tal«“ 


~ laopel de France repondant 

CbMCUn J'eux a I'accent qu'iJ fact au sacrifice 
ChaCUn ° eUX * . . J-.A).rn»nt C 


La gloir* n 


eut jamais autant dc preterdants 


.... sl# , d , plus haut que les feux <i'artifice 
0 Mere cest en va.n lorsque 1. coeur te fend 
l ft,* voudrait te cacher le compte de tes fils 


Chacun d'eux dans la terre oudans l'arbre etouffant 
Cest en xain qu’on voudrait te cacher sa torture 
Tu sais quon la tue car il est ton enfant 


Et qj’il ne revient plus se pendre a ta celnture 
C’cst en vain quon voudrait te dire qu’ils ne sont 
Que les petits d une autre ou nes contre nature 


Bes oatards eux que tu ber<;as de tes chansons 
Em qui trouvaient pour toi le ciel pas assez ample 
D«nt le dernier regard briila de ta le<;on 

Pareiis a ceux jadis a qui Ton fit des temples 
Pareiis a cenx naguere aux monuments inscrits 
E«x qui nourris de toi sont morts a ton exempie 


p n0a ., r ^ re & re tte J® jour qu ils ont peri 

*“ ”° ra t0 “ s h *«• de> belles 

*“' ie q»e vlve I, p. trie 

Et to!Ttr«lL M,rli ° c “ Pierres lombales 
To* . IV " T d « “bee, enchanles 

le verrez ble„ quaod , e ba . 


m 


P V • CC Pentr ° noi s ^tsoare. 

Pan& ieri t^muite, sporite pas cu pas.., 

Au raspuns toll odata - ne ? ovaitori 
Sau jertiit auzind a Franciei chemare: 

Nicicand n a avut tara mai aprigi slujitori. 

Dar peste ruguri, steaua ?i mai inalt rasare. 
Degeaba-i tainui mumei rapu$ii ei ieciori, 

Cand inima se strange de dor $i de lingoare 1 

Peste \arana lor cresc pomii io?nitori, 

Sub scoar^a, tot ei sunt — $i-am incerca’n zadar 
S&-ti mai ascundem moartea §i-ai chinului liori : 

Nicicand n’au sa mai vina spre tine, zambitori! 
Zadamic glas de viper! ti-ar spunc ca nu sant 
Decat copiii ma§teri ai alteia, din flori, 

Cand tu i-ai leganat ca spiceie in vant 
Pe ei, care-fi ravneau $i ceruri mai inalte, 

$i intr’al caror ochi ardea al tau cuvant. 

Asemenea acelor cSzuti prln tlmpuri alte, 

Zidifi in monumente, slavifi In. cate » * 

Prin moartea lor, fac vieala in tine 

Ei au cazut tacufi. senini »***£ B ume, 

Sob Gindina de gloanfe, pe buze cu 
§i pretul . 1.111 l»r -1 »««“'* 







Vouvrir. qu.nd brisant le coeur du bel ete 
ietoile neiger* le long des paraboles 
des heros * rage souhaite 


Grande nuit en plein jour cymbales des symboles 
Se dechire la fleur pour que naisse le fruit 
Le ciel eclatera d’un bruit de carambole 

£t fhomne sortira de l'ecorce a ce bruit. 


% 




s»elele vor ninge stralucitoare stoluri 
Cand vor porn, eroii'n iurtuni despletiti, 


Miezul noptii n namiezii, timbale de simboluri 
Cu floarea scuturatS ca rodul greu sa creasca, 
Cerul catapeteazma 5 i-o va plezni prin goluri 


Cand omul prins zalog, din trunchiu o sa ta$neasca. 





LEGENDE DE GABRIEL PERI 


C'est au cimetiere d'lvry 
Qu au food de la fosse commune 
Dans 1’anonyme nuit sans lune 
Repose Gabriel Peri 

Pourtant le martyr dans sa tombe 
Trouble encore ses assassins 
Miracle se peut aux lieux saints 
On les larmes du peuple tombent. 

Dans le cimetiere dTvry 
Ik croient sous d’autres victimes 
Le crime conjurant le crime 
ttouffer Gabriel Peri 

Le bourreau se sent malhabile 
Derant une tache dc sang 
Pour en ecarter les passants 
lls ont mis des garde-mobiles. 

Dans le cimetiere d'Wry 
L* do :leur viendra les mains rides 
Ainsi nos maltres en decadent 
Par peur de Gabriel Peri. 


legenda lui Gabriel peri 


In cimitirul din lvry, 

Svarlit in groapa cea comuna, 

In noaptea neagra, Ura luna, 
Doarme'n veci Gabriel Peri. 

Dar un martir, $i adormit, 

Pe uciga$i ii ingroze$te: 

Ca’n loc sfintit minunea create 
Unde poporul a bocit. 

In cimitirul din lvry. 

Credeau c3 sub al{i morti pitlti, 
Crima prin crime-ar fi genii* 

$1 uitat Gabriel Peri. 

Cil&ul este stingherit 
In fata petelor de sange 
$i cercand lurnea s'o alunge, 
Drumul cu strSji 1-a impan«t. 


In cimitirul din lvry 
[1 vor jell cumana goals. 
$*>r « spus ei cu socoteaU. 
rN. lui Gabrll Prrb 
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fomhre est toujours sccusa trice 

Ic* des hortensias bleus 
i—..iirahleinent flcurissent. 


Dan* le cimetiere d,i vry 
p on t on a beau fermer les portes 
Queiqu un chaque nuit les apporte 
Et /leurit Gabriel Peri- 

Uo peu de del sur le silence 
Le soleil est beau quand il plcut 
Le souvenir a les yeux bleus 
A qui mourut par violence. 


Dans le dmetlere d’lvry 
Les bouquets lourds de nos malheurs 
Ont les plus tegeres couieurs 
Poor plafre a Gabriel Peri. 


Ah dans leurs pctales renaissent 
Le pays clair ou il est ne 
Et la mer Mediterranee 
Et le Toulon de sa jeunesse. 

Dans le cimetiere d'lvry 
Les bouquets disent cet amour 
Entendre dans le petit jour 
Ou perit Gabriel Peri. 


Kedoutez les mor t s exemplaires 
y f »ns qui massacrez en vain 
sont un terrible vin 

°° r P* u P*e et pour sa colere. 

0«ns le cimetiere d lvry 

*• <iu » i 

l>tt un non. r S ‘il* UX qui p,ssen 
non, Gabriel P*ri. 



l)ar umbra-1 n aincnin(are 
Ori unde zhc mor^i dc poveste 
Aici, nfiljand albastre create, 
Florile cresc de sSrbatoare. 

In cimitirul din Ivry 
Cu porti zadarnic ferecate, 

Cine le face’n orice noapte 
l)e lnfloresc peste Peri ? 

Un strop de cer peste Ucere ; 
Soarele-i trist in miezul tirii... 
Alba^tri-s ochii amintirii 
Celor r&pu$i prin grea durerc. 

In cimitirul din Ivry, 

Buchetul licrlmilor noastre 
Are culorile albastre 
Pe gustul lui Gabril Peri 

In floarea lor e taina vie(ii : 

I'ara senin& ce-i fu mamS, 

Cu marea ei Mediterand 
$1 cu Toulonul tinere(ii. 

In cimitirul din Ivry 
$optesc bucheteie de flori 
De dragostea ivita’n zori 
Cand cSzu Gabriel Peri. 

De-astlel de morli, teamS va fie, 
Tirani, ce masacra|i zadarnic I 
Caci elc sant legimant trainic 
Pentru’n perpor ?i a lui manic. 

In cimitirul din Ivry 
Orice urzcli de ati petrece, 

Celor ce tree, vantul ce trecc 
Le spune • Gabriel Peri! 





il d*TusillCUrs 
V ° U ’ Til ch»nt.lt dans le matin 
Comm* « * ma , 6tcint 

-,e a.lkur.. 

,, |. dmetterc d'lvry 

£5.1*. ."-re. II 

„ v aura dautres aurorcs 
gt d'antre* Gabriel Perl. 

L, lumi*re aujourd'hul comme hler 
r est qui la porte que I on tue 
E, le, Vorteur, se substituent 
Mils Hen n'alter* la Inmi^re. 

Dans le cimetiere d'lviy 
Sous la terre d’inditference 
11 bat encore pour !a Prance 
Lc coeur de Gabriel Peri# 


Vi amlntUl. voi. cu a^tirta, 
Cinttcul tul de neiovina? 
De,ie%ba ! Focul nu 1-ati t tins : 
Mocnejte-aici. dar arde aiurea \ 

In cimitiml din lvry 
El cinti'ntruna. cintt inci . 
Nasc alte znri din noapteadanci 
§i alti multi Gabriel Peri. 

Lumina. cat o ii mai vie, 
Pandita-i pas cu pas dt inoar e, 
Dar o due altii mai departe. 
Nimic nu i scade din tirie. 

In ciraitirul din Wry 
Sub Uitul mut ca *i speran^t. 
Bate intr’uoa pentru Franca 
lnima lui Gabril Peri- 
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Acea#w CMrtK ** UlmXdri dup4 opt poc{l turoptut a ie*ft de sub tl par intr’ 
prim* eii/fie de o mie sapte sute de cxemplare pe hArtic de tlpar s| 
d#»Jxecf si $apte pe hJ/tfc seml-veiln* fn zfua de 22 Martle 
juiui una mie noui sufe patru zed si $ase, in afellrrele 
tfpogptfkf .Editura Modern*" din Bucurestt, 
str. EJIe Radii ti, cuiegAfurl ia r n>AnA 
died: Marin V/deanu, Tudor 
Guxuianu si Isac Haravon far 
maestm tlpdr/for 
Oh, MAfmscu 
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noajtere *i actiune, da 
legAturA reciprocA *i in¬ 
fluent* Tntre doi factori 
ajun$i la apogeul cuceri- 
rilor lor, este ?i pecetia 
timpului noatru. 

In colectia care poartA 
numele acestui timp, Fun- 
datia Regele Mihai I va 
cA ta sA ofere publicului 
opera care sA-i lum.neze 
Tntrebarlle ?i 8 *-i f 0 | 0 - 
seascA Tn organ izarea 
gandirii ?i activitAtii sale, 
Nu e vorba numai de a 
ne limita la produse iite- 
rare ale ultimilor cinci- 
zeci de ani ; ci de a ie- 
actualiza ?i de a valori- 
fica momenta din culture 
omenirii care p.t ras- 
punde — daca nu mai bine 
astazi, dar la fel de bi e 
ca $i la data cand au 
fost elaborate — nazuin- 
telor spiritului omenesc 
spre mai bine, mai a- 
danc, mai frumos, tin And 
astfel seama de n«c#si- 
tdtiU spiritului modern, 
nu numai de realiza- 
rile lui. 

A$adar, p. in colectia 

secolul XX intelegem o 
opera de sinteza, iar nu 
una de limitare, de ew- 
prindere dar nu de «x- 
clusivism fn cadrul con- 
timporan. 







